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• 
REPUBLIC OF VANUATU 

THE APPROPRIATION ACT No.1 OF 1981 

To provide for the appropriation of funds for the 

scrvic2 or the Government. 

Be it enacted by tho President and Parliament as 

"ollows: 

Appropriation: 1. There shall be issued from the 
Revenue Fund of Vanuatu and applied 

nssented: 9.3.81 for the servic~otth~ yeer ending 
on the 31st day of December,1981, a 

Commencemont:l.l.81. sum not exceeding VT. 2.337.264.000 
which shall be appropriated as set 
out in the Schedule. 

SCHEDULE 

HEAD OF EXPENDITURE 

1. Presidl2nt 

PLlrli8mGnt 

3. NQtional Council of Chiefs 

Public Debt 

5. Prime Minister & Minister for 
Justice & Foreinn Affairs 

A. Cabinet 

B. Foreign Affairs 

C. Attorney Genernl 

D. Public Prosecutor 

E. Publico Solicitor 

G. Centr'll Planning 

H. St2tistics 

1. BroadcAsting 

J. Informntion 

K • Archives 

M. Government Printer 

N. Public ServicC' 

ESTIMATE 1981 

VT. 
5.979.000 

34.080.000 

L 000.000 

>'3.259.000 

12.065.000 

8.551.000 

9.463.000 

3.666.000 

2.000.000 

8.370.000 

7.335.000 

21.100.000 

10.383.000 

1. 000 

1. 000 

10.091.000 



r.: 

~EI.Q OF EXPENDITURE 

~. Deputy Prim~ Minister & 
Minister for Home Affcirs 

A. 

F' 

c . 

E. • 

F. 

H. 

CClbin~t 

Local Govvrnment & 
District Arlmini~trction 

Police?, Prisons & 
Immigrotinn 

EllCctioCl Office 

Defence 

Minister rOT EducctiDn 

P. • 

C. 

D. 

E. 
F. 

CQbin~t 

Administrotion 

Primorv Educoticn 

S~cond8rv Educatio~ 

Tertiary Education 

Minister For Financ, 

Do 

Cebins·t. 

Accountant Gcnernl 

Cust~ms & Excise 

Registrrr of r0mponies 

C.J- rlpl'rotivi2s 

c. Minister for A1ricultur~, 
Forestry & Fisheries 

CClbinet 

FL Agriculture \ F~r~stry 

c . 
Economic Z~n3 Sur~cil12rlce 

.. /3 . 

ESTIMAl E 1981 

VT. 

164.11<' ::lOo 

2.509.Joo 

LDOe 

3.10fJ.000 

5.967.000 

25.412.000 

469.193.000 

92.574.000 

39.147.000 

12.168.000 

19.447.000 

23.455.000 

2. 11 7.000 

16.514.000 

5.242.000 

61. 998. 000 

4.8oB.000 

Looo 



HEAD OF EXPENDITURE 

7 
-' 

10. Minister for Heolth 

A. Cabinet 

D. He:Jlth 

11. Minister for Tronsports, 
Communications & Public Works 

A. Cabinet 

8. Civil Aviatio~ 

C. Ports & M8~ine 
D. Meteorological 

E. Posts & Te18phones 

F. Rodiocommu~ic8tions 

G. FJublic Works 

12. Minister for Soc101 Affoirs 

r.. Cabinet 

8. Labour & Sociol Legislotion 

ESTIMATE 

VT. 

1981 

5.911.000 

269 0 849.000 

6.547.000 

38.256.000 

42.824.000 

23.1303.000 

57.538.000 

28.850.000 

81. 399. DOLl 

C. Translation & Interpretotion 

7.326.000 

5.429.000 

7.813. ODD 

8.880.000 D. Sociol Development 

13. Minister for Londs 

!<. CElbinet 

8. Survey 

C. Londs Records Office 

D. Geology, Mines & 
Rurol Water Supplies 

F" Rurnl L:']n03 

• til /4 '" 

6.704.000 

24.528.000 

30889.000 

:0.113.000 



HEAD OF EXPENDITURE 

14. Judiciary 

13. Olllbudsman 

16. Audit 

17. Common Services 

18. Major Maintenance 
& Operations 

19. Grants & Sub-ventians 

20. Trsnsfers 

ESTTMATE 1.98.1 

VT. 

18.527.000 

1.500.000 

·4.143.000 

159.750.000 

151.194.000 

51.850.000 

130.000.000 

2.337.264.000 

Commencement.2. This Act shell be deemed to come 

force on 1st day of Jonuory,1981. 



REPJBLIQUE DE VANUATU 

Lor DE FINANCES N° 1 do 1981 

~ramulguGo : 9.03.1981 

~ntroo on viguour : 1.01.1981 

La PrdGidont do 10 n0publiquo at Ie Porlomont promulguont 10 

toxto sui vent : 

Dons 10 limito d'un montont do 2.337.264.000 VT 109 dototions 

d~8cr~di~ongogds Bur 10 Compto G6ndrol du Trdsor at offoct~s ou fonctionnomont 

dOB servicos pour l'oxorcico budgJtoiro so torminont 18 31 ddcembro 1981, seront 

conformos ou tableau daB r6portitions joint on Annexo. 

IlNNEXE 

c~rn;TR[ DES OEPENSES 

2 

l 

4 

flr(sidnnt 

!l2I'lumont 

~ ................ ,." .......... " 
................. , ........ ~ ... ,. 

Consoil Nntion~l dos Chofs e ••••••••••••• ~ 

Datto Publiquo •••••••••••••••••••• 0 •••••• 

5 Promicr Ministro ot Ministro do 10 

Justico ot dOB Affoiros Etrnng~ros 

), - Cobinot •• & •• ~ ....... t •• " •• _ •••••••• t ••• 

o - ~ffQiros Etrang~rc9 •••••••••••••••••• 

D ~ Procurour Gunercl •••••••••••••••••••• 

[ - ~vocot Public •••••.•••••••• , ••••••••• 

G - Buroau du PIon ••••.••••••••••••••••.• 

H - StotistiquG •••••••• ~ •••• t •••••••••••• 

••••••••••••••••• t ••••• 

J - Inform~tion ot nolotions Publiquos •••• 

PREVISIONS 1981 

5.979.000 VT 

3/1.080.000 VT 

1 .000.000 VT 

63.253.000 VT 

12.065.000 VT 

8.551.000 VT 

9.463.000 VT 

3.566.000 VT 

2.000.000 VT 

8.370.000 VT 

7.335.000 VT 

21 .100.000 VT 

10.,383.000 VT 



- 2 -

,gpITriE DES DEPENSES 

f( - Archives ............. I ................ "' •••• 

r~ Imprimorio ••••••••••••••••••••••• t f •••••• 

N Fonction Publiquo •••••••••••••••••••••••• 

Vico-Premior Ministre ot Ministro do l'Int6riour 

Cnbinot •••••••••• 1\ , ••••••••••••• , ••••••• ~ 

6 Dd16gu6s at Gouvernemont 10c81 

C Polic8 t Prison, Immigrction ••••••• ~ I' ••••• 

r _ Ouroou Electoral .......... t ••••••••••••• I • 

r - Odfsns8 ••• , ••••••••••••••••••••••••••••• , 

Etot Civil Autochtono •••••••••••••••••••• 

:Unistro do I 1 Education •••• , •••••••••••••••••••• 

I. Cabinet ••••••••••••••••••••••• , ........... . 

C'- Administration ••••••• , •• , •••• ~ ••••.••.••• 

o - Education Primoiro •••••••••• " ••••••••••• 

E Education Socondairo ••••••••••••••••••••• 

F - EducQtion Suporiour ... , ........... , ..... . 
G Ministro don FinQnccs 

/, Co.binat at Administration., ............... . 

G Comptobilitd Publiquo ••••••• , •••••••••••• 

C Douone ••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

o - Enrogistrement dos Soci6tds •••••••••••••• 

r - CoopJrotivo ••••••• ~ •••• , •••••••••• , •••••• 

~ Ministre do l'Agriculturo do Ie Sylvicultur~ 

r. C:Jbinot ••••••••••••••••••• , •••••••••••••• 

G Agriculturo ot Sylviculturo •••••••••••••• 

C PGchos ••••••••••••• , •• , .................. . 

D - Survoillcnco do 10 Zona Economiquo , •.•••• 

10 - rlinistro do 10 Sonte 

t; - Cobinot •••••••••••••• , •••••••••.••••••••• 

J - Sante: .t •• ,." •••••••••• , •••••••••••••• , •• 

PREVISIONS 1981 

1 • 000 VT 

1. 000 VT 

10.091.000 VT 

7.533.000 VT 

29.939.000 VT 

164.115.000 'JT 

2.509.000 VT 

1 .000 VT 

3.100.000 VT 

6.967.000 VT 

25.412.000 VT 

t,69.193.000 VT 

92.574.000 VT 

39.147.000 VT 

12.168.000 VT 

19.447.000 VT 

23.465.000 VT 

2.117.000 VT 

16.614.000 VT 

6.242.000 VT 

61.990.000 VT 

4.808.000 VT 

1.000 VT 

5.911.000 VT 

269.849.000 VT 
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CHAPITRE DES DEPEN5E5 

11 Ministre dos Tronsports, Communicctions, 
ot doe TrcvGux Publics 
, 
" - Cabinot ••• t ••••••• D •• "'" •••••••••• ~ 

6 ~viDtion civilo $ot ••••••••••••••••••• 

[: - Ports Gt merinos Q •••••••••••••• O ••••• 

0 .. M6toorologio .• ~f ••• , ••••••••••••••• t. 
E - Postes ot T616phonci •••••••••••••• '0. 

F nodiocommunicctions •••••••••••••••••• 

G TrovQUx Publics •••••••••••••••••••.•• 

12 f'linistro dos Affoiros 500iol08 

~ - Cabinot •••••••••••••••••••••••••••••• 

Inspoction do Trovoi It L6gislotion 

50cin10 ••.••••••••••••••••••••••••••• 

C - Traduction at Intorpretation ••••••••• 

o D6voloppemont Sociol ••••••••••••••••• 

13 Rinistro dos ~ffoires Foncibros 

[I Cabinot ••.••.••••.••••••••••••• , •• , •. 

8 Topogrophio , •••••• , •••••••••••••••••• 

C Consorvotion Fonciero ••••••••• , ••• , •• 

o G6010gio, Minoo et Hydrouliquo Rurale. 

F Torres ................... , ..... , ..... 
14 Judiciaire ••••• , •••• " ••••••••• " •••••••• 0 

15 Mddintour •••••••••••••••••••••••••••••••• 

16 lnspoction dOB comptDs ••••••••••••••• , ••• 

17 Servieos Commune .••• t • , ••••• 0 ••••••••• , •• 

1C [ntrotion at Operations ••••••••••••••••••• 

19 Subvontions .•.••••••• , ••••••••••••••••••. 

20 Tronsfero8 .••.•• , •••• , •••••••••••••••••• , 

[,rtiolc 2.-

PREVISIONS 1981 

6.547.000 VT 

3~J. 25fi. 000 VT 

42.824.000 VT 

23.003.000 VT 

57.538.000 VT 

28.850,000 VT 

81.399,000 VT 

7.326,000 VT 

5,429.000 VT 

7.813.000 VT 

8.880.000 VT 

6.784.000 VT 

24.528.000 VT 

3.889.000 VT 

10.113.000 VT 

5.867.000 VT 

18.527.000 VT 

1.500.000 VT 

4.1 t13. 000 VT 

159.750.000 VT 

151.194.000 VT 

51.850.000 VT 

130.000,000 V7 

2.:337.264.000 VT 

La pr6sonto loi ontrora on viguour ~ comptor du lor janvier 1901. 



THE INTERPRETATION ACT No. 9 OF 1981 

Arrongomont of Sections 

PART 1 - PRELIMINARY 

1. Application. 

PART 2 - ME~NING OF CERT~IN EXPRESSIONS AND REFERENCES 

2. Intorprototion of words and oxprossions. 
3. Grammatical variations. 
4. Roferoncos to holdor of office. 
5. Sorvico by post. 
6. Reforencos to tho Prosisont. 
7. References to "tho Ministor" and tho "Troosury." 

PART 3 - ~CTS OF PARLIAMENT AND STATUTORY ORDERS 

B. General princi~los of interpretation. 
9. Acts subordinato to Constitution. 

10. Roforenco to ~cts and ordors. 
11. Effoct of ropoal. 
12. Dofinition of statutory ardors. 
13. Publication of statutory ordors. 
14. Commoncomont of statutory ordors. 
15. Gonoral Provisions relating to statutory ardors. 
16. Publication of ordors, otc; modo under tho Constitution. 

PART 4 - POWERS AND DUTIES 

17. Exorciso of powor botwoen pUblication and commencoment of Acts. 
1B. Timo for oxorciso of powers. 
19. Implied powor. 
20. Power to appoint includos power to romovo. 
21. Powor to appoint mombor of board etc. tomporarily. 
22. Powor to ap~oint chairman otc. 
23. Powor to appoint membors includes powor to appoint altornatos or 

temporary mombors. 
24. Appointment by noma or office. 
25. Power to appoint porsons to oct in officos. 
26. Power of majority. 
27. Powors of cortoin bodias not offectod by vacancy etc. 
2B. Exorciss of powors in spocial circumstoncos. 
29. Exorciso of Ministors power. 

PART 5 - DISTANCE AND TIME 

3~. oistonco. 
31. Timo. 
32. Computation of timo otc. 

PART 6 - MISCELLANEOUS 

33. Warrants otc. valid at any day or timo. 
34. Disposal of forfeits. 
35. Penaltios proscribod, statod or impliod in Acts of Parliamont. 
36. Forms not voiu for insubstantial dofocts. 
37. Foos. 
3B. Chango in uosi£notion of public officG. 

. . . /2. 



- 2 -

39. Parson to cooso to hold offico when disqualified or no longGr qualifiGd. 
40. Ex-officio procGodings not to obsto on donth otc. 
41. Act binding on Govornmont. 
42. lIopool. 

5 C H E 0 U L E (Section 2) 



REPUBLIC Ot VANUATU -- ---

Assent 
Commencement I 

THE INTERPRETATION ACT No.9 OF 198\ 

14/7 /81 
6/10/81 

A>lplicotion. 

Interpretation 
of words and 
8)(proasiona, 

Grammatical 
variations. 

To provide for the interpretation and construction of the 
~cts of Parliament, subsidiary legislation, other lows and 
documonts. 

Be it enacted by tho Prosident and Parliament as follows :-

PART 1 - PRELIMINARY 

1 • (1) Subject to the provisions of this section, this 
Act shell epply for the construction and 
interpretation of -

(a) Acts of Parliament and statutory orders 
including this Act and Acts enacted before 
the commencement of this Act; 

(b) for the construction and interpretatien of 
erders or by-laws modo by bodies or persons 
empowered by Parliament to make orders or 
by-laws; 

(c) for the construction and interpretation of 
documents and writings purporting to give 
rights or imposo obligations on any person; end 

(d) in all other casas where its proviSions are 
relevant and capable of being applied. 

(2) Where-

(0) it is oxpressly providod thet tho hct or any 
of its provisions sholl not apply; or 

(b) there is somothing in the subject or context 
inconsistent with tho applicstion of this 
Act or any provision hereof, this Act or the 
proviSion as the case may be shell not apply. 

PRRT 2 - MEANING OF CERTAIN EXPRESSIONS AND REFERENCES 

2. 

3. 

Tho words and expressions in the Schedule sholl 
have tho meanings given to them. 

(1) Whore any word or expression is defined in an Act 
of Parliamont, the definition shell extend to the 
grammatical variations of the word or expression. 

(2) Words and expressions importing the masculine 
gender sholl include tho feminine and vice verso. 

(3) Words and expressions in the singular, sholl 
includo tho plural and vice verso. 

. . . /2. 



Reforencos 
to holder 
of office. 

Service 
by post. 

Roforencos to 
tho Presid~nt. 

Rcforoncos to 
"tho Minister" 
end the 
"Troosury." 

Gonorel 
principles of 
interpretation. 

Acts 
Subordinate 
to the 
Constitution. 

Roferonco to 
Acts and Ordors. 

4. 

5. 

6. 

7. 

- 2 -

A roforence to tho holdor of an of fico by the 
terms dosignating his office shall be construod 
os meaning the person for the time being lawfully 
holding, acting in or porforming the functions 
of that office. 

Where any Act of Perliament authorises or requires 
any document to bo servod givon or sont by post, 
the servico shall bo considered effocted by 
properly eddrossing, pro paying and posting by 
rogistorod post tho documont to the last known 
postal addross of tho parson on or to whom tho 
document is to sorved givon or sont snd, unless 
tho contrary is provod, shall bo considered to 
havo beon offoctod at tho tim~ at which tho 
documont would bo dolivorod in tho ordinary 
courso of tho post. 

k roforence to tho Prosidont (howovor oxprossod) 
shall bo construpd as a referenco to tho President 
of tho Ropublic for tho timo baing. 

(1) A roforonco to "tho Minister" shall be construed 
as a referonco to tho Minister for tho timo being 
rosponsiblo for tho mattor in connoction with 
which tho roforonco is modo. 

(2) H roferonce to "tho Troasury" shell bo construod 
as a roferonce to tho Ministor for tho timo boing 
rosponsiblo for finance and any public officer 
doputod by him to oxorcise powors or perform 
functions or dutios in relation to the matt or in 
connection with which tho roferonco is modo. 

P~RT 3 - ACTS OF PARLIAMENT AND STATUTORY ORDERS 

8. 

9. 

An Act shall bo considored to be rome dial end 
shall roceivo such fair and liboral construction 
and interpretation as will best ensure tho 
attainment of tho object of the Act according to 
its truo intent, meaning and spirit. 

(1) Evory Act shall bo rood and construod subject to 
tha Constitution and where any provision of an 
Act conflicts with a provision of tho Constitution 
tho latt~r provision shall provoil. 

(2) Whoro a proviSion in an Act conflicts with e 
provision in tho Constitution the Act shall 
novertholoes bo valid to the extent that it is 
not in conflict with tho Constitution. 

10. (1) A goneral referonco to Acts of Parliament shell 
bo construed as including :-

(a) a general reforonco to any Joint Rogulation 
or any of thoso Joint Rogulations includod 

••• /3. 



Effoct of 
repoal. 

- 3 -

in a rovisod edition of tho laws of Vanuatu 
anJ redesignated as on Act when so includod; 
and 

(b) oxcopt in Part 3 of this Act and the Acts of 
Parliamont Regulation, a general reference 
to statutory orders. 

(2) A genoral referonco to statutory orders shall be 
construod as including a general reference to any 
proclamations, rules, rogulations, by-laws, 
orders or other instrumonts having logislative 
effoct which were mode before the commencement 
of this Act and also any of them included in a 
rovised odition of the laws. of Vanuatu and 
redesignated as statutory orders whon so included. 

(3) A roferenco to a particular Act of Parliament 
sholl be construod as including a referonco to 
that Act as amondod from time to time and to eny 
statutory orders modo thorounder. 

(4) h roference to a particular statutory order 
sholl be construed as including a roforenca to 
that or dar as amended from time to time. 

(5) In this section the Gxprossion "general referenco" 
used in rolotion to Acts of Parliament and 
statutory orders moons any roforence to Acts of 
Parliament or statutory ardors (oither in tho 
singular or tho plural and howevor oxprossed) 
oxcept a roference to 0 particular Act or ordor 
or to porticular Acts or ordors. 

11. (1) Where any Act of Parliamont repeals any Act, the 
repeal shall not -

(a) rovivo onything not in forco or existing at 
tho time at which tho repoal takes affect; or 

(b) affoct the provious operation of tho onactment 
so repealed or anything duly dono or sufforod 
under it; or 

(c) affect any right, privilege, obligation or 
liability acquirod, accruod or incurred 
un~er any enactment so repoaled; or 

(d) affect any ponolty forfeituro or punishment 
incurred in rospect of any offenco committed 
against any enactmont so ropoalod; 

(0) affect any invostigotion, logol proceoding 
or remedy in rospoct of any such right, 
prgvilege, obligation, liability, penalty, 
forfeiture or punishment, and any such 
invostigotion, logal procoeding Dr remedy 
may be continued or enforcod, and any such 
penalty forfeituro'or punishment may be 
imposed, as if tho ropealing Act hod not 
been passed. 

(2) Upon the expiry of on Act of Parliament this 
soction shall apply as if the Act had boon 
repealed. .. . /4. 



Def in!tion 
of statutory 
order. 

Publication 
. of statutory 
ordors. 

Commencemont 
of statutory 
ordors. 

General 
provisions 
rolating to 
statutory 
orders. 

12. 

13. 

- 4 -

(3) Whero an Act of Parliament that has boen amended 
by anothor Act is repoalod the repeal shall 
includo all the provisions in the other Act that 
amended the repoaled Hct. 

Where on Act of Parliament confers on tho President 
o Ministor or any other authority a power to make 
or a powor exorcisoble by making proclomotions, 
rules, regulotions, b)'-laws, orders or statutory 
orders, any document by which that powor is 
exorcised shall be known as a statutory order 
and tho provisions of this Act sholl apply 
thereto accordingly. 

[very statutory ordor sholl be publishod in the 
Gazette and shall bo judicially noticed • 

14. (1) Subject to the provisions of this soction -

(a) the commencement of a statutory order 
sholl bo such date as is provided in or 
undor the order or whero no dote is so 
providod the dato of its publication as 
notified in tho Gazotte; 

(b) every statutory order shall como into force 
immediatoly on tho OX pi ration of the dey 
noxt pro ceding its commencement. 

(2) A statutory order may bo mode to oporoto 
retrospectively to any dote that is not earlier 
than the commencomont of tho Act under which 
the order is modo oxcopt that no person shall 
be modo or sholl becomo liable to any penalty 
in respect of any act committed or the failuro 
to do any thing beforo tho doto on which such 
order wos published in the Gazotte. 

(3) A statutory order modo and publishod on the date 
of commencemont of tho Act under which tho order 
is made sholl come into forco simultoneously 
with that Act unless the order gives a later 
dots or time of commencomont. 

(4) Roforonco in this soction to the commoncement of 
the Act under which a statutory order is made 
shall, whero diffuront provisions of that Act 
como into forco on difforent dotes, be construod 
as referonc8 to tho commencemont of tho particular 
provision undor which the instrumont is modo. 

(5) Tho provisions of this soction shall bo ~ithout 
proJudicG to tho oporation of soction 17. 

15. (1) ~ny roforenco in n statutory ordor to "tho Act" 
shall bo construed as Q rGforonce to the Act 
under ~hich tho order is modo. 
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(2) Unless otherwiso providod terms and expressions 
used in a statutory order sholl have the same 
moaning as in tho Act under which tho order is 
mado. 

(3) A stetotury order mcy at any time bo amended by 
the authority by which it was made, or by any 
other authority lawfully replaCing that authority. 

(4) hny provision of a statutory order which is 
inconsistent with any provision of any Act of 
Parliamont (including tho Act undor which the 
ordor was mado) shall bo void to tho extent of 
the inconsistoncy. 

(5) Unless tho enabling Act otherwiso provides a 
statutory ordor may provide in rospect of any 
contrevention thoreof that the offonder shall bo 
liablo to a fino not oxcoeding 20,000 fNH or to 
a torm of imprisonment not oxceeding one yoar or 
to both such fino and imprisonmont. 

(6) An oct dono under or by virtuo of or in pursuanco 
of a statutory ordor sholl bo doomed to be done 
under or by virtuo of or in pursuanco of the Act 
conferring power to make the ordor. 

(7) Every statutory ordor sholl be considered to be 
made under all powors thoreunto onabling, whether 
ur not it purports to be modo in oxorcise of a 
porticular power or particulor powors. 

(8 ) Section 11 of 
revocation of 
tho ropeal of 

this Act shall apply on the 
a statutory order os it applies on 
an nct of Parliament. 

16. (1) All Constitutional Ordors shall be published in 
the Gazette and shall bo judicially noticed. 

(2) In this section "Constitutional Orders" means any 
orders or declarations mode in exorcis6 of a power 
conferred by the Constitution on the Prosident, 
the Council of Ministors or ony othor parson ur 
body except a court. 

~~RT 4 - POWERS AND DUTIES 

1 7 • Where by an Act of ~arliament which is not to come 
into force immediatoly on tho publication thereof 
thero is conferrod -

(0) a power to mako or a power exercisable by 
making statutory orders, 

(b) a powor to make appointments, or 

(c) a powor to do any' other thing for tho 
purposes of tho Act; 

such power moy be Dxercisod at any time, on or 
after the dato of publication of tho Act but no 
order, appointmont or thing mado or done under 
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such power shall havo offect until the commencement 
of the Act unless it is necessary to bring tho Act 
into operation. 

Where an Act of Parliamont confers any power or 
imposos any duty, tho power may be exorcised and 
tho duty shall be performed from timo to timo as 
occasion requiros. 

Whore an Act of Parliamont confers a power on any 
person to do or enforco the doing of any act or 
thing 011 such powors shall be understood to be 
also given as aro reasonably nocessary to enable 
tho person to do or onforce the doing of the act 
or thing. 

Whore an Act of Parliamont confers power on any 
authority to make any appointmont that authority 
shall also have powor (subjoct to any limitations 
or qualifications which affoct the powor of 
appointmont) to romovo, suspond, roappoint or 
roinstato any porson appointed in the exercise 
of the power. 

Whero by an Act of Parliament a power is conforred 
on any authority to appoint any porson to be a 
membor of any board, commission, committeo or 
similar body, that authority may, if during any 
period owing to absonco or inobility to oct from 
illness or any othor caUSD any mombor so appointod 
is unable to act as such appoint soma other person 
to oct temporarily for such member during the 
period of absonco or inability. 

Where by an Act of Parliament a power is conforred 
on any authority to appoint tho mombers of any 
boord, commission, committoe or similar body, that 
authority may appoint a chairman and a socrotary 
of such board, commission, commit too or similar 
body. 

Where any board, tribunal, commission, committee or 
similar body is established by or under any Act, 
any person who is ompowered by such Act to appoint 
any or all of the mombors thoroof may -

(a) appoint ono or more duly qualified persons 
to bo altornato mombors of tho same, and any 
anD such alternate membor may attend any 
meeting of tho samo whon a substantivo 
mombor is temporarily unable to attend for 
any reason; 

(b) appoint a duly qualifiod person to be a 
temporary mombor of tho same in the pleeo of 
any substantive mombor who is precludod by 
illness, absence from Vanuatu or any other 
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cause from exercising his functions as such, 

and when attending eny meoting of such board, 
tribunel, commission, committee or similar body 
such alternate or temporary member shall be 
considered for all purposes to be a member of 
tho same. 

Whore by an Act of Perliement eny authority is 
empowered to appoint a person -

(a) to exercise any power or perform any dutYI 

(b) to be a member of any board, commission, 
committee or similar body; or 

(c) to bo or to do ony other thing, 

that authority may make tho appointment oither 
by appointing a person by namo or by appointing 
the holder of an office by the term designating 
his offico and any such eppointmoRt of tho holdor 
of en offico sholl bo construod as the appointment 
of tho porson for the time being lawfully holding 
acting in or performing tho functions of that 
offico. 

25. (1) Whero an Act of ~arliamont confors powor to make 
an appointment to on office and in respoct of 
that offico -

(0) thero is a vacancy; or 

(b) the holdor of tho office is suspended; or 

(c) the holder of tho offico is -

(i) on loavo of absence; 

(ii) absent from tho country; 

(iii) out of spoody and effoctive communication; 

(iv) otherwise unablo to perform or is not 
roadily available to perform the duties 
of his office 

the power to appoint includos powor, subject to 
subsection (2) to appoint another person to oct 

in that office. 

(2) The power provided for by subsection (1) is 
oxorcisable only subjoct to any conditions to 
which tho oxercise of tho original power wes or 
would be subject. 

(3) hn acting eppointmont mey bo mede in anticipation 
of all or any of the circumstancos specified in 
subsection (1) and, unloss it expires or is 
rovoked tho acting appointment sholl continue to 
oporate from tima to time in accordance with its 
torma. 

(4) In subsection (1) "offico" includes position • 
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Whero by an Act of Parliament any act or thing 
mayor is required to be dono by morG than two 
parsons a majority of them msy do it. 

27. (1) r.ny body to which this section applies may act 
notwithstanding any vacancy in its membership and 
its proceedings shall not be invalidatod by -

28. 

29. 

(a) thu prosence or participation of any person 
not ~ntitled to be present thereat or to 
participate theroin; or 

(b) any minor irregularity in the convening or 
conduct of any moeting. 

(2) The bodies to which this sGction applies are -

(a) e Local Govornmont Council and any committeo 
of such council; 

(b) 0 Municipal Council, Area, villago or similar 
council ostablished under tho law for tho 
time being in force end any committoe of any 
such council; 

(c) any board, commission or similar body 
(whether corporate or unincorporate) 
establishod by an Act of ~arliament. 

(3) This section shall be considered always to have 
boen in forco -

(a) in respoct of tho bodios to which it 
applios; and 

(b) in tho coso of a body mentioned in 
paragraph (a) and (b) of subsection (2) 
in rospect of any councilor committoe 
thersof 8stablishsd in tho aroa where 
that body is ostablished before that 
body came into oxistence. 

Whero any Act of Parliament confers any power or 
imposes any duty upon tho holdor of any public 
office and either -

(a) that offico has be on abolishod; or 

(u) no pereon has ueen appointed to dischargo 
the functions of that office; 

those powers and dutios may bo exercised or 
performed -

(i) in tho case of meking subsidiary 
logislation, by tho Prime Minister; and 

(ii) in ony other case, by tho holder of 
such other public office as the 
Presidont may by order direct. 

Whero a power is conferred on a Minister by an 
hct of Parliament -

(a) tho exercise of the power may be signified 
under the hand of ony Minister; and 
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(b) the Ministor who signifies the exsrcise 
of the power shall be deemed to be the 
Minister for the time being authorised 
to exorcise it. 

PhRT 5 - DISTANCE AND TIME 

30. 

31. 

Any distanco to bo measursd for the purposes ef 
on Act of Parliamont shall be measured in a 
straight line on a horizontal plano. 

Where any expression of time occurs in an Act of 
Parliamont the timo roforred to shall signify the 
standard time of Vanuatu which, unloss the 
Prosident proscribos othorwiso by statutory order 
shall be olovon hours in advance of Groenwich 
Meantime. 

32. (1) In computing time for tho purpose of an Act of 
Parliamont -

(a) a poriod of days from tho happoning of on 
ovont or tho doing of any act or thing 
shall be oxclusivo of tho day in which tho 
evont happons or tho act or thing ia donol 

(b) if tho lost day of a poriod is a Sunday or 
a public holiday (which days aro in this 
section roforred to as excludod days) the 
poriod sholl includo the noxt following 
day, not boing on excludod day; 

(c) where any oct or procoeding is dirocted or 
allowod to bo dono or takon on a cortain 
day, then, if that day happens to bo an 
sxcluded day, tho act or procooding shall 
be considarod as dona or token in duo time 
if it is dono or takon on the next following 
day that is not an oxcluded day; 

(d) whoro any act or proceeding is directod or 
allowed to bo dono or token within any timo 
not exceedin~ six days, excluded days shall 
not bo reckonod in tho computation of time. 

(2) Whore no timo is prescribed or allowed within 
which anythin~ shall be dona, such thing sholl be 
dono without unreasonable delay and as of ton as 
dUG occasion arieDa. 

(3) Whore by an Act of Parliament a time is prescribed 
for doing any aot or taking any proceeding and 
powar is givan to a oourt, or other authority to 
Gxtand suoh time, suoh powar may ba exercisad by 
tho oourt or othor Quthority although the 
applioation for the exorcise thereof is not made 
until after the expiratior. of the time prescribed • 
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PART 6 - MISCELLANEOUS 

33. Any summons, notice, warrant or other process may 
be issued, served or executed and any arrost, 
soarch or seizuro moy be Garried out or mads on 
any day, whether a public holiday or not, and ot 
any hour of the day or night. 

34. (1) Whero under any Act of Parliament any animal or 
anything is adjUdged by any court or othor 
authority to be forfeited it shall bo forfeitod 

36. 

37. 

to tho Republic and tho net procGeds thereof, if 
it is or do rod by a compctent nuthcrity to bo eold, 
sholl be paid into tho Revenue tund. 

(2) Nothing in this section shall effect nny prov~s~ons 
in any Act whoreby any portion of any fine or 
forfoit or of tho procoGds of any forfoit is 
oxpressed to bo rocovorable by any person or may be 
grantod by any authority to any parson. 

(3) Any fino or pocuniary ponalty imposod under an 
Act of parliamont shall bo paid into tho Rovenue 
Fund. 

(1) Whero in an Act af Parliamont, a penalty is 
proscribod for on offenco against that Act such 
penalty shall, unloss tho contrary intontion 
appears, bo thG maximum ponalty. 

(2) Whoro in on Act of Parliament a p~nalty is statod 
at tho end of a soction or subsoction croating an 
off once without furthor words that shall be the 
proscribed penalty and whero both a fino and torm 
of imprisonmont aro stated they shall in tho 
discrGtion of tho court bo altornative cr 
cumulative penaltios 2nd the torm of imprisonment 
may be imposed in dofault of paymont of the fine. 

(3) Where an Act of Parliamont omits to proscribo a 
ponalty for an offanco croatod by tho Act or for 
o contravontion of a provision cf the Act the 
penalty shall bo a fino of VT 5,000 or 
impri8onmont for one yoar or both. 

Whoro any form is prescribod by on Act of 
Parliamont e document which purports to bo in such 
form shell not bo void by raason of any deviation 
therefrom which dOGS not offect tho required 
substancG of such documo~t or which is not 
calculGt~d to misload. 

(1) Whero en Act of Parliamont confors power on any 
person to proscribo fODS or charges, the order 
prescribing such fOGS or chargos may provido for 
011 or any of tho following matt~rs -

(a) tho imposition oithor gonerally or undor 
specific circumstnncos of -
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(i) spocific fODO or chargo8; or 

(ii) maximum or minimum (or maximum 
ond minimum) foes or chargos; or 

(iii) na fe8 or chargoj 

(t) tho reduction, waivor or refund (in whole 
or in port) of any such fees or charges, 
oithor upon tho happening of a cortain 
event or in the disc ration Jf G spocifiod 
person. 

(2) Whero any roduction, waivor or refund (in wholo 
or in port) of any foo or chargo is provid8d for, 
such roduction, woivor or refund may ba 8xprossed 
to apply or bo applicoblo o1thor generally or 
spGcifically -

(a) in rospoct of cortoin mottors or transactions 
or classos of mattors or transactions; 

(b) in rospoct of cortoin documonts or classes 
of documonts; 

(c) whan any avent hoppons or coasos to happanj 

(d) in rospoct of cortoin parsons or classes of 
parsons; -or 

(0) in rospect of any combination of such matters, 
transactions, documonts, avents or porsons, 

and moy bo oxprossod to apply or bo opplicablo 
subject to such conditions os may ba specifiod 
in tho instrumont or in tho discretion of any 
parson spocifiod thoroin. 

(3) Fees and charges imposed by sn Act of Parliament 
shGll when collected bo poid into tho Revenue Fund. 

If the Minister i8 sotisfiod that G chango in tho 
dosignation of a public offica has boen or is 
about to bo made, ho may by statutory order 
doclarEl the new designation and appoint a doy 
on which tho change sholl tako offsct and from 
the day so appointed ony reference to tho formElr 
designation shall bo construod as a roference to 
tho dosignation doclarod in tho order. 

Where 0 p8rson holds on office and circumstanco8 
oriso such that if ho wore not holding that office 
ho would either bo disqualifisd from baing 
appointod to it or not qualifiGd to bo oppointed 
to it ho shall coaso tu hold that offico. 

~ny civil or criminal pro~oodings tokan by or 
against any porson in virtua of his office shall 
not be discontinuod or obctod by his death, 
resignation, obsonco or romoval from offico, but 
mGY bo corried on by or ogainst, as tho case moy 
bo, tho parson for tho timo boing lawfully 
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holding, acting in or performing tho functions 
of that office. 

This Act shall bind the Government. 

The Interpretation and General Clauses Regulation 
Queens Regulation Cap. 1 is repealed. 

S C H E D U L E (Sect! on 2) 

"Act" and "Act of Parliament" used with reference 
to legislation means a law mede by Parliament; 

"act" ueed with reference to an offence or civil 
wrong includee a sorios of octs, and words which 
refer to acts done shall extend to illegal 
omissions I 

"adult" means a parson who has attained the age 
of 18 years; 

"administrative officer" means a District 
Commissioner, an assistant District Commissioner 
and any public officer or class of publiC officer 
declarod by the Primo Minister by statutory ordor 
to be an administrative officer or administrativo 
off ic ers; 

"aircraft" includee evory description of craft 
used in aerial navigation; 

"amend" includes repeal, revoke, rescind, cancel, 
replace, add to or vary and the doing of any two 
or more of such things simultaneously in the same 
written law; 

"Attorney General" means the Attorney General of 
Vanuatu; 

"Auditor General" means the Auditor General of 
Vanuatu; 

"Cabinet" means the Council of Ministers established 
by the Constitution; 

"calendar year" means a period of twelve months 
ending on the last day of a month; 

"Chief Justice" means the Chief Justice of the 
Supreme Court of vanuatu; 

"Citizen" means a citizen of Vanuatu; 

"coin" means any coin logally current in Vanuatu; 

"commencament" used with reference to an Act of 
Parliement means the date on which the Act comes 
into operation; 

"Revenue Fund" means the Revenue Fund of Vanuatu; 
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"Constitution" means the Constitution of Vanuatu; 

"contravene" in relation to any requirement or 
condition prescribed in any Act of Parliament or 
in any grant, permit, leave, licence or authority 
granted by or undar any Act includes a failure to 
comply with that roquirement or condition; 

"court" means a court of competent jurisdiction 
in Vanuatu whether provided for under the 
Constitution or any low; 

"Court of Appeal" means the Court of Appeal of 
Vanuatu establishod by Perliament in accordance 
with the Constitution; 

"Custom" mesns the customs and traditional 
practicos of the indigenous peoplos of Vanuatu; 

"Deputy Speeker" means the Deputy Speaker of 
Parliament; 

"District" means on administrative District of 
Vanuatu; 

"document" means any publication and any mattor 
written, exprossed or doscribed upon any substancs 
by means of letters, cheracters, figures or marks, 
or by more than one of those means; 

"export" meens toko or cause to be token out of 
~anuatu; 

"financial year" moons the poriod of twelve 
months ending on tho 31st day of December in any 
year or such othor period of 12 months as the 
Minister responsiblo for finance mey by order 
prescribe; 

"foreign service officor" means a person holding 
or acting in an offico in the foreign service of 
Vanuatu; 

"function" includes power, duty end responsibility 
and vice versa; 

"Gazette" means the Vanuatu Gazette a supplement 
to the Gazette or a Gazette Extraordinary; 

"Gazetted" means published in the Gazette; 

"Government" means the ~ovornment of Vanuatu; 

"import" means to bring or cause to be breught 
into Vanuatu; 

"immovable proporty" moans 

(e) land, whether coverod by woter or not; 

(b) any estete right interest or eosement in 
or over land; and 

(c) things attached to land or permanently 
fastenod to anything attached to land. 

"Infant" and "minor" meaMs a person who has not 
attained the ege of 18 years; 

"Judicial Committeo" moons 0 committee consisting 
of the Chief Justico os chairman, the Attorney 
General and 0 legal practitioner appointed by tho 
Minister responsiblo for Justice; 
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"land" includes any estate or interest in land, 
all things growing on land and houses, buildings 
and land covered by water; 

"magistrate" means a magistrate of any grade 
appointed under the law; 

"mastor" used with reference to a ship means any 
pereon (except a pilot or harbour master) having 
for the time being control or charge of the ship; 

"medical officer" means a medical practitioner in 
the servico of tho Government; 

"medical practitioner" means a parson registered 
or licensed in Vanuatu as a medical practitioner 
including a dentist under the law for the time 
being in force subject, in tho case of a person 
so licensed, to tho torms and conditions of his 
liconce; 

"Ministsr" means a Ministsr of ths Government 
including the Primo Minister and whore in any Act 
refers nco is mads to "tho Ministsr" it shall msan 
ths Minister for tho time baing rosponsibls for 
matters undsr that Act or any Ministsr acting on 
his bshalf; 

"Ministry" moans a Ministry of the Government; 

"mooth" means a month rockoned according to the 
Gregorian calondar;-

"movoable property" moons property of every 
d~scription except immoveable property; 

"municipality" moans a municipality in Vanuatu 
ostablishod by law; 

"oath" and "affidavit" in ths case of persons 
for the time being allowed by law to affirm or 
doclare instead of swearing includes affirmation 
and declaration and "swesr" in tho liks caes, 
includes affirm and declars; 

"occupy" in the case of land includes use, inhabit, 
bo in possession of the land or premises to which 
the word relatos otherwiso than as a ssrvant 
or for tho care or chargo thereof; 

"Ombudsman" means the Ombudsman appointed undor 
the Constitution; 

"Parliament" means tho Parliament of Vanuatu; 

"person" includes any statutory body, company or 
association or body of persons corporate or 
unincorporatel 

"police officer" means a member of a police force 
established by Act of Parliament, 

"powsr" includes any privilege authority or 
discretion; 

"prescribed" means prescribed by statutory order 
by or under the Act in ~hich tho word occurs; 

"President" means tho Prosident of the Republic 
of Vanuatu; 
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"property" includee :-

(e) Money, goode, choses in action and land, and 

(b) obligations, sasements and every description 
or estate, interest and profit, present or 
futuro, arising out of or incident to 
property as defined in paragraph (e). 

"Public Accounts Committee" means the committea 
of that nome established by Parliament; 

"public holiday" means a day declared to be a 
public holiday in Vanuatu under the low for the 
time being in force; 

"Public Prosecutor" moons the Public Prosecutor 
of Vanuatu; 

"Public Officer" means a person in the service of 
the Government whether or not appointed by the 
Public Service Commission; 

"public place" and "public premises" includes any 
public road and any building, place or conveyance 
to which, for the time being, the public are 
entitled or permitted to have access eithor 
without any condition or upon condition of ·making 
any payment, and any building or place which is 
for the time being used for any public or 
roJ.igious meetings or assembly or as an open 
court; 

"public rood" includes any rood, highway, market 
placo, square, street, bridge or other way which 
is used by tho public whether by lawful right 
or by usage; 

"Public Solicitor" means the Public Solicitor 
appointed under the Constitution; 

"registered" used with reference to a document 
means registered under the provisions of the 
low for the time being epplicable to the 
registration of such documents; 

"publication" moons -

(0) all written and printed matter; 

(b) any record, tope, wire, perforated roll, 
cinematograph film or. other contrivance 
by means of which ony words or ideas may 
bo mechanically, electronicslly or 
electrically produced, reproducsd, 
represented or conveyed; 

(c) anything whether of a similar nature to the 
foregoing or not, containing any visible 
representation, or by ita form, shape, or 
in any manner, capable of producing, 
r8producing, repr8s8nting or convoying 
words or ideas; and 

(d) eV8ry copy and reproduction of any publication 
as defined in paragraphs (a), (b)i and (c) of 
this definition; 
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"rules of court" used in relation to a court 
means rules, orders, or other legislative 
instruments for regulating the practice and 
procedure of such court made by the authority 
having for the time being the power to do so; 

"sell" includes barter, exthange, offer for sale 
and expose for sale; 

"ship" includes every descriptlon of vessel used 
in water navigation not exclusively propelled by 
oars or paddles; 

"sign" used with reference to a person who is 
unable to sign his name includes "mark;" 

"Speaker" means the Spoaker of Parliament; 

"State" means the Republic of Vanuatu; 

"subordinate court" means a c9urt other than tho 
Supreme Court or Ceurt of Appeal; 

"Surname" includes a clan or family name; 

"Vanuatu" means the Republic of Vanuatu; 

"vessel" includes any ship or boat or other 
description of vessol used in water navigation! 

"will" includes codicil; 

"werds" includes figuros and symbols; 

"writing" includes printing, photography, 
lithography, typewriting and any other wey of 
reprosenting or reproducing words in visible form; 

"written law" means the Constitution, Acts of 
Parliament, statutory orders and any other 
legislative enactments or legislative instruments 
having affoct in Vanuatu; 

"year" means a year rockoned according to the 
Gregoran calendar. 
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REPUI3LI(~[Jr. DE Vl\])UATJ ___ ._·'_¥4 __ ._. __ • __ ~. __ 

promulguee: 14/7/81. " ..• Lor No 9 DE: 19-:31 D'INTERPRETATlON 
(ntree an vigu9ur :6"(10/61 . 

relatif a l'interpretaticn d8 10',:, ~ex;;eEl reglementaires ainsi que tous textes 
lesislatifs et autres doc~~ents. 

• 
Le president de la RepubliquG p' Ie Far18men'c promulguent Ie texte suivant 

TITRE 1 •• PHELIr~l;JAIRE:S 
---------.---~-.~-~-. 

ARTICLE ler. 1) Sous reserve des dispos!.tions du present article, Ie present 
textc s'appliqua 2. I'intorpretat.ion ; 

ARTICLE 2. 

a) des loic et t0xtes reglemr"ntair8s, y compris 10. presentc loi 
at les autt'C8 lois pr0r:1ulguces avant son entree on vigueur ) 

b) des art"ote,' m::':listel"ieJ.s "t municipaux, des ordonnanccs et 
des reglemen t;J b teric~'~'s pris par' lelJ personncs ou orga.nes 
habilites par 18 Pcd.emcnt ; 

c) do tous dOCl.1!C2nts ,:;t 8cri t,s aya11t pour objet de conferer des 
droits all (\; j,e'posex' des obligations a tout individu ; et 

d) de to'J.t al],tr'c (..J;;wneLt dans lequel Ius dispositions du present 
texte sont 2pplicab'..e:' ou 3usceptiblGs d; etre appliquees. 

2) Tout ou partiu ju prSs8nt toxte ;K) s' 2.ppliqU8 pas ; 

a) lorsqu'i.l 0[;t cexpre:-Jsement prcscri'c que tout ou partie de la 
preSent8 loi :1' os i:. P2S applic2ble, " 

b) lorsque l' obj::,t ou 10 contcxte d' lm docurncn'c est incompatible 
avec 1 'applicc:tion d,' tout ou partie de 12 presonto loi. 

TITRE 2· ACCEPTIOlJ DE CER;'AH!S HOTS ET EXPRESSIONS 

Le sens clon..Yle aux mct~i et expr8s~.lions figurar.t a 11 Annexo de.: lB._ 
presentc. loi O.'3t la sGule 2.cception pos3ible. 

1) L01'SqU I Wl mot C1.:. une (;xpY'cssion est d(~fini dans U.'le loi, la 
definiticn V2.ut eg;3.le:n,.Jnt pour s~s variations en genre ct en 
nombr0. 

2) Les mots et expY'()ilsie~1s :,u m';lsculin comprenncnt Ie fenunin et vice 
versa. 

J) Les mots::t 0xpr"8Sio.'1s ;lLl Sll1[\ulier comprennont 10 pluri81 ot vice 
verSR. 

L'utilis3.tion de l':i nt.i tule d; Wl poste pour designer la personne 
titulaire df;) cs ::-oste [(:1:;_ t r-efor-enC8 a celui qui 1 a ce moment""la, 
occupe leso.len:::;nt c.;.;t (;~o:.;loii1 Lst chnrge de 1 i interim eu EJst 
habill.te a ,zxcr(;cr' (:e ~:,t~11c3 fonctions. 
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ARTICLE 5. 

ARTICLZ 6. ----

-, 2 -

Lorsqu'une lOf autorise ou ordonne a quiconque de signifier un 
document, de/y.~ttre ou de l'envoyer par vcie postale, il 
incombe :, l'interesse de l'eI''loyer par lettre recommandee en payant 
tous frais pootaux et en mentionnant correctement la derniere 
adresse comue de la personne a qui Ie document doit etre signifh~, 
remis eu envoye. Saul' preuve du contraire, Ie destinataire est 
cense avoir re<;.u ledit document dans les 1elais normaux de tout 
envoi postal. 

Toute reference au"President"{sous quelque forme que ce soit) doit 
&tre interpretee comme designant Ie preaident en exercice de la 
Republique dc, Vanuatu. 

AHTICLE T. 1. Toute refer'ence au :it~inistre" doit etre interpret$ comme designant 
Ie ministre en oxercice responsable du portefeuillu auquel il est 
fait refer0nce. 

2. Toute r8ference au "Service des finances" doH etre interpretee 
comme designant 10 ministre, on exercice responsable deo finances 
publiques ainsi qUG tout fonctionnaire delegu~ par ce dernier pour 
exercer certains pouvoirs, fonctions ou attributions dans Ie 
domaincs des finaJ.1c-3s publiques. 

Une loi est consee rornedier a une situation domee ; ello doit 
ctro interpret-eo de fa<;on juste et exten8ivo afin do chercher au 
micux a atteindru l'oojot de cettEo loi en fonction de ses intentions, 
sens "t esprits veri tables. 

Toute loi doit &tru lue et interpretec sous reserve do~ gispositions 
d0 la Constitution; lorsqu'lille: disposition d'lL'1e loi!'t!\~ompatible avec 
uno disposition de la Constitution, cet-to dernicro prevaut. 

2. Lorsqu'uno disposition d'unu loi est incompatible avec uno disposition 
de la Constitution, la loi conserve neanmoins sa validite pour 
autant. qu'elle n~' soit pas en contradiction avec la Constitution. 

ARTICLE 1(1 1. Le tenne "loi" doH etre interPl'ete cOiltne designant 

a) les Reglements Conjoints el~ tant que tel" ainsi que tout Reglement 
ConjoLt figurant dans une ilOuvclk edition de la legislation 
var.uatuane ot reintitule loi , et 

b) tout t8xto reglelTIentaire, a l'cxception de ceux vises au Titre 3 
de la presentG loi. et au Regle!'1G:lt Conjoint nO 23 de 1980. 

2. Le tOl"'me "texte reglementaire" doit etr.:.) interpret& comme designant 
tout,,) proclamation, decrut, decision, reglement, reglemunt interieUl", 
arrute ministericl ou municipal, ordon.nancc. ou autre instrLllllent 
legislatif etabli avant i I entree <Sil vigueur de la presentc loi, ainsi 
que tout tGxte fi,:o;urGnt dans unc nouvelle edition de la legislation 
vanuatuane at rei!1ti tule t.Gxte regL:;rnentairc. 
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ARTICLt: 11. 

ARTICLE 12. -----

3. Toute reference it une loi pa.rticulierG doi t inclure tous les 
amendements qui y sont apportes ainsi que les textes reglementaires 
etablis en son application. 

4. Toute reference 
lGS amendem(H"1tfJ 

a un text" 
t ' , 'lppor,es a 

reglementaire Wrticulior' doH inclul'o 
co dernior. 

5. Dans 1" prese:lt articlG, los Lermos dloi" et .ltexte reglementaire" 
dosignont touk loi Oll tout textc reslementaire (2U singuliJl' COii!c:C 
au pluriel et sous quelque forme que co soi t), a l' oxcoption 
de toute reference a LIDe ou plusieurs lois particulieres ou a 
un ou plusiours textes n§Glement~liros pticuliers. 

1. L' 'lborg;'.tiol1 d' un qu81conque toxte lesisl'ltif pc.!' uno nutre loi . 

a) no peut :::voir pour effot de mottre em vigueur des dispositiol13 
non executoires ou non axistantes "u moment de l'etbrogation 

b) ne pcut :woir c!' incidence sur 1 \ application nnterioure du 
texte ainsi 'tbroge ou sur toute chose faite explicitom8nt ou 
implicitement en son application 

c) ne peut :'.ffecter aucun droit, obligation, responsabilite ou 
privilege qui est confere it uno porsonne, qui lui revient ou 
nuqucl elle cst soumise O.UX tonnes du texto abroge i 

d) ne pout. re.nettre on cause ·'lucuno peine encouruc, d,khe:mce 
ou s:mction prononc6e pour toute infraction comrniso on vCJrtu 
des dispositions du texte ,"broge ; 

c) ne peut ",'1Gir d' incidence sur toute enquete, pouroui te jUdiciaire 
ou recours engLlg& 2U oujet de tels droits, privileges, oblig:-.tion2, 
responsabilit&s, peino.3, decheances ou scl.l1ctions. Toute 
enquotc ou procedure judiciaire peut Citro poursuivio, tout 
recours int(;Dte ct t0Utc peine, snnction OLl dE:cheance impcseo 
comme .:Ii In J.oi abrogat.ive n~Q.vait PllS etci, voteo. 

2. Los offet" d' abrogation vis&s au par2t;r'lphe 1 ci .. dcElsUS s 'etppliquo;1i". 
egalement 10rsqu'ul1e bi vient 2 Q:cpil'ation. 

3. Lorsqu 9 une loi 1 c-yant 6t6 amendc(; par un 2utro t(;xte legisln tif 1 

est ::'brCt;C8 J 1 ~ Clbrogation porte cgalemcnt sur toutes les 
dispositions appropriees do co texte legislatif. 

Lorsqu 'unu loi confGre c,u president do 1:1 Republiquo l a un ministpc 
ou a urk autre D.utor'i t·:;) Ie pouvoir de fc.ire dCD proclEUilations) 
decrets, ree;lements; reslemcmtl interieur&, de prendre dos decisions I 
OrdOl1J1LlllCeS, arret0S au d'etablir tout autre instrumGnt legislatif, 
le dOCUf<1Gnt on '1urtu duquc:l co pouvoir peut .s' exercer 3' appelle un 
HtextQ reglo;:!olltaire" et <cst petr consequent sour.Us 'lUX 
dispositions de la presente loi. 
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ARTICLE 13. Tout texte reglemcmtair(;) doit etre publie ,,"u Journal officiel et 
10 pouvoir judiciaire est tenu d'en prendre acte. 

ARTICLE 14.1. Sous reserve des dispositions du present article, 

a) un texte reglementaire prend effGt a compter de la date indiquee 0'1 

prevue dans SOll dispositif ou, s'il n'en est pas fait mention, i1 
la date de sa publication au JourrDl officiol ; 

hJ un texte reglementair6 prond effet immediatement a la fin de 10. 
journee preced.ant 58 date dlentreE en viguuur. 

2. Un text" reglcmentaire P()ut avoir un cffet retroactif a compter de 
l'entree en vic;ueur de la loi dont il emane oU'de toute date 
posterieure a co jour. Toutefois, nul na peut etr6 rendu coupable 
ou passibl" d'un0 peino au titre d'un act" commi" ou omis avant h 
date de publication de cc tcxtc reglomentaire au Jo\.U'nal officiel. 

3. Tout texte r;;;::;lemcntaire ,:tabli Cit publie au jour dG l' ,;ntree en Vie;'-1c~lr 
dc:. h loi dont ilcSmanc orend affet simul tanement a moins qu' il 
nl" mentionnc une ilGUre ou date ultcrieurG d'"ntrec on vigu'3ur. 

4. Dans 112 present article, toutc reference a J.'entreG en vigueur de 
l~ loi dont emane un textG reg16mentaire doit, lorsquc certaines 
dispositions de cette loi prermellt "ffet a des dates diff0r0ntes, 
etre interpr~teG cemme drJsigmmt la d,~te d' entree en vigueur 
des disposition~ en application desquelles 1e taxte Gst etabli. 

5. Les dispositions du present article ne peu-1ent porter prejudice 
a l' applica tion do l' article n. 

ARTICLE 15.1. Dans un textv rcgleme;i1taire, toutG r8ferGnce a "la loi" doit etre 
interpr,;tee comme d6signant la loi en application de 1aquello 10 
text(} est etabli. 

2. Saul' dispositien contrairo, les terraes at expl'essions utilis~s 
dans un text<; regl."mentairc ont k m&me sens QU0 dans 1a loi dont 
il 6mane. 

3. Un texte r8glementaire Pout a tout moment etre <lIflende par l'autori\·,' 
dont il ,;m:cnc ou par toute autre autorite habiliteG ii 1a remplacer. 

4. UnG disposition d'un toxte rcglemont3.ire est frappee de nUllite dam 
b mesuro ou elle cst incompatible avec los dispositions d'une loi 
quelconque (y compriE 12. loi dont emanc lodit texte) . 

5. &.ruf si une ld Gr, dispose autrement, tout texte reglernentaire 
ctabli en son 2,pplic2tion pout prevoil' pour toute infraction 2.'.lX 

dispositions de cetto loi uno amande ne dep::1Ssant pas 20.000 VT ou 
U1'1u periode d 1emprisonncment riO dCpc.ssant pas 1 an ~ au 18s dCllX p0:i.!~U'~; 
il la fois. 

6. Tout acte commis aux tormes, en vertu ou en appliOQtiol1 d'un tGxte 
reglementaire est repute avoir ate commis aU< termG':, en vertu ou Gn 
application de In loi dont il emne. 
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7. Un texte reglernentaire cst repute avoir et6 fait en vcrtu de 
tous los pouvoirs pr8vus a cet effet, sans qu'il ait necossairementet8 
fdt mention J'un ou de plusieurs pouvoirs specifiques. 

8. Les diG positions dc, l' o.rticlG 11 portant sur 1 I abroga tion des 
lois s; appliqUGi1t egalemcmt a l' abrogation de tout text," reglemEmtaire. 

ARTICLE: 16.1. Tout arrete constitutionncl doit ctre publi~ au Joumal officid 
et lc pouvoir judicieirc cst tonu d'en prendre acte. 

ARTICLE 17. 

ARTICLE: 18. 

A:-ITICLE 20. 

ARTICLE 21. 

2. Dans 10 present article, "2.rr&te constitutionnel" dosigne tout 
arrete pris ou toutedecl:J.ration fz;ito d2.ns l'exercice d'un pouvoir 
conf6re par la Constitutiol1 au presidont de la Republiquc, 3U 
ConseE des rni'1istres ou a toute Qutr,; pcrsonna ou orgetl1G, a 
l' exception d I W1 \'ribw13l. 

TITRE 4- POllVOIRS ET ATTRIBUTlOl,'S 

Lorsqu' unc loi n i .... mtrnnt pas imr{Iodia tcnitmt en vigucur au jour de 
sa publ.icatior, COnfElr'3 a quiconqllG 1" pouvoir 

a) dietablir des tt.;;xtcs r";glcrnento.ircs 

0) de proc6der a'des nominations; ou 

c) de faii"e touk ('utre chose aux fins d' application de cettG loi ; 
un tel pOllVoir peut etre valablement exerce a tout moment a 
compter du jour de la publication de la loi au Journal officiel , 
toutefois, les textes reglernentaires etablis ainsi que les 
nominations ou choses faites en vertu de tels pouvoirs ne prennent 
effet qU'2 la date d'entrec en vigueur de la loi, sauf s'il 
s'agit d'un texte destine a mettre cette loi en vigueur. 

Lorsqu'une loi confere des pouvoirc: ou impose des obligations a 
quiconque, cetto persoru1e peut exercer ses pouvoirs et doit s'acquitter 
de ses obligations lorsqu€ les circonstances l'exigent. 

LDrsqu'une loi habilitel~u~'*~~'i!t%r eu fa.ire executer un acte ou une 
chose, cetto personne est reputee disposer de tous les pouvoirs 
dont olle a raisonnablement besoin pour lui permettre d'executer 
ou de faireexecuter l'acte ou la chose. 

Lorsqu'une loi habilite une autorite ~ ilommer une ou plusieurs personnos 
cetto autorite est er:aloment habilitee (sous reserve de toute 
restriction ou reser'~e limitant k pouvoir de nomination) a 
destitucr, suspondre, renomrner ou reintegrcr la ou les personnes 
ain3i nomtles. 

Lorsqu' uno loi 11abili te une autori te a nommer unc personne membre d' un 
conseil, d' uno commission, d' un comi te OLl de tout organc sirrilairc, 
ladite autol'itr. peut, au C2.S ou 10 membre nornme ne peut exercer 
sos fOflctions pendant un,: periodc donr;eG du fait de son absence; ou 
d'w-: empechemcnt pour cause de maladie ou pour tou1ll autre raison, 
nommer temporaircment une autre p8rsonne d la place du membre p0ur 

1a periode d' abccnce ou d' ompikherncm t . 

. • • f ..• 6 



ARTICLE 

ARTICLE 23. 

ARTICLE 24. 

- 6 '" 

,;"Lorsqu' Ut1" loi h2bili to unG autori te a nOmI'ler les membrGs d' un 
conseil, d'une commission, d'un corote ou de tout autre organe 
similaire, cotte autorite a 113 droit de nommer le president et 113 
s0cretaire desdits organes. 

Lorsqu'un consoil, un tribunal, une cOmmission, un comite ou tout 
organe similairo ost institue par une loi ou en application de cette 
loi, toute personne habilitee par cette derniere a nom:iler un ou 
plusiours membres de ces organes pout : 

a) nommer una ou plusieurs personnes dQ~eDt qualifip.es comme 
membra suppleCint, dudit org=e tout suppleant peut participer 
aux reunions de cet organe lorsqu'un [,1emqre titulaire ne peut, 
pOUI' une rQison quolccnque, nssister temporairement aces 
reunions ; 

b) nommer un", pcrsorme dument qU:llifiee COmrnEJ membre temporniro de 
l' organe ii la place do tout membre titul's.ire qui, pour des 
raisons de sante, de voyage a 1: 8tranger ou pour tout 2.utro 
motif, est empoche d'exercer sas foncti~ns , 

lorsqu'il parLlclpe a une rew1ioD d'un tal conseil, tribunal, 
commission, conute ou organe similairo, 13 membre suppleant ou 
temporail'O ost repute avoir los TIl&nes competences qu'un membre 
de plein droit. 

Loraqu' en vortu d' une 1m, U11a autorite est habiliteo a nommor uno 
porsonne ", 

a) pour exercor c~rtains pouvoirs ou s:acquittGr de certaines 
obligations ; 

b) comme membre cPun conseil, d'unG commission; d'un co;!lite ou de 
tout Or3aY18 simileir3 ; ou 

c) pour occupm' tout autre poste ou pour exercor tcute autre foncti'Jn, 

ladite autorit.§ peut proceder a cotte nomination soit en designant, 
une personna nominalement, soH en designant le titulaire d'un poste 
en utilis~~t l'intitule do son poste ; da~s ce dernier cas, la 
personne nommee est celle qui, a Cc mooent·.H, occupo legaloment cet 
emploi, est c!Jo.rG.ee dc l' interim ou est hQbilitee a oxercer de telles 
fonctions. 

ARTICLE: 25.1. Lorsqu' on vertu (1' uno loi une Qutori te cst habili tee a nom!!lor W1e 
personno a un poste, et que : 

8..) co poste est declare V2.C2l1t j 

b) le tituL,ire du poste ost suspondu de ses fonctions ; ou 

c) le titulaire du poste 

i) est en cone;e 

ii) est a l'etranger 
iii) 118 pout etr8 CO!1tncte mpidotlont et efficnc6lilent , ou 

iv) est cmp8che d'exercor sos fonctions ou ne peut fncilement so 
;'endr8 disponiblo pour toutc autr8 raison , 
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ARTICLE 26. ----

co pouvoir de r!Omin~ tiOD comportc, SOllS !"bervG tiu para8l'apho 2) 
ci-dessous, lc pouvoir de nOMoer toute ~.l1trepersonne ep vue 
d'occuper ce postG pal' interim. 

2. Le pouvoir vise :lU !Xlmgrapho 1) ci,-tiessus n0 peut &tre exerce que 
dans les liloites du pouvoir initial, 

3, Une rlomimtioD pnp interim peut etre faitc anticipdivo;,10nt a tout 
ou lX'"1I"Gie des circol1stances visees (.eU pamc:rc,pho 1) ci""dessllS i 
18. personne Qinsi norcrl1ee contbuera d' ,,,xcrccr les fonctions qui 1 ui 

ont ete impnrtics jusqu' a 1:1 fin de lC\ periocle d' interim ou lui 
j l1squ 'a 1::. revoccl tio" d0 s::t nomination. 

4, Au F:r::tgr::tphe 1 i ci-dsssus, 1" mot "'poste" comprund tout(; fenction 
Oll charge. 

Lorsqu'une loi dispose qu'une chose ou un :lcte pellt ou doit etr0 
nccor;lpli par plus dc; d.eux personnes, il peut l' eke valablemcnt !Xlr 
lC\ Ul2.jori te de C'')3 personnes. 

ARTICLE 27.1. L(Js org;:me~' auxquels s'nppliquent les d::'spositions du present 
article ptuvent o.gir nonobstant tout post<, vaca.,t ot leurs travnux 
no peuvent etl"'(J inv:::lirles p2.r ; 

A!1TICLS 28. 

n) la presence ou 13. participation d'llne personne non ho.bilitee a 
Q"sister ;JU 2 p:'.:"ticipor a une relmion , ou 

b) un vice mineur de proc8dure d2ns l:J. convoC1l. tion ou 10. co,1duitc d03 
lieb~ts . 

2. Les dispositions du present article s'appliquGnt aU){ organes 
suivants : 

n) leD consei.ls provinci:lux Gt leurs commissions 

b) los conseils iI1UDlC~P2.UX, departemont<lux, de '/illnge O~l tous 
conseils sil:Jilaires ins titues aux tGrnIes de la legislation en 
vigueur;. c.insi que chr~cunc do leurs commissions ~ 

c) tuut conseil, commission ou orGJ.!le similair0 (qu i il s' agisse d' Uri(, 

societe de droit ou de fait) institu2 par une loi. 

3. Les dispositiol!s du present article sent reputoes avail" toujours 
eL':; en vigusur . 

a) pour l'3s or'ganes auxquels o11es s; o.ppliqt1.ent ; et 

b) dans 10 cas d'un orsa.'1G vise <lUX aliens a) et b) elu paragraph," 
2 ci-de"suB, pour chacun des conseil::; au commissions cree avant 
12. miS0 1311 plCtce (~G 1 90rQIDe dans 13. memc: l"egiol1. 

Lorsqu'une loi confere un pouvoir 01l iraposo uno obligat~on ::tu 
titulairo d 1 un posk de 1.:. fonctior; publi'1UG et quo : 

a) ce peste ,')st supprimo ; uu 

b) perSOI1.!1C i1'~' etc nor,1'.:1<3 pour llSSUlller les functions de cc poste 
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.ARTICLE 30. 

ARTICLE 31. 

cos pouvcirs peuvcnt etro 8xcrces at cas obli~tions ramplies 

i) pO.r le Prorr.ior ministro, pour l' et~bliss0:n()nt de tout text", 
r'oe;lementairc ; ct 

ii) dons tou;" lec autres caiJ, pC'.r Ie ti tul::\ire d' un autrc poste de; 
12, fonctiun publique designe pel\' ordOnrUll'lCC du president 
de 1::. Rcpublique. 

Lorsqu'une bi confere un pouvoil" ~ un ninistre, 

el) ce pouvoir cst valablotilent exerce lorsque l'un quelconque des 
r.rl.nistre;; appose S~~ signo.ture ::-·u b2S d 1un documont et . ' 

b) le ministre eli)POStJ.!'G sa sig!'l::ttul'o est eense etre Ie ministrc 
on excrcice h::bilite a exercer ce pouvoir. 

TITRE 5 ,. DISTANCE ET TEtlPS 

Toute distclnc<s dev2.nt ctre c::lculce GUX fins d' applic2.t.iun d 'une 
loi doit. etre mesuree en ligna droite sur un plan horizontal. 

Toutc notion de temps introduite d:ms unc loi doit ctre inwrpret.ce 
com .. le l'heure loc"lle de VanU::ttu qui, sauf orOonn,.nce contraire du 
presidcr.t de lrt Republiquc, est c"llcu16e onze houres d 1 :wanee 
sur 1 I heurc de Gre";t1wich. 

ARTICLE 32. 1. Les notiuns de tel:!ps figurent dans toute loi doi vent etrc 
intcrp:"Ctees de 12 fayon sui.\72nte : 

2) toute pet-iode COP.lf.J8n<;:G.n'c Ii cOL~pter d 'un 6V0nGment dcnne ou de 
l'accornplisselJ1ent d'un ncte ou d'Lll'J8 chose exclut l~ journee 
21l cours de 1aCjuelle se pl'oduit l'evcnemcnt, l',,-ctc; GU 121 chose 

b) si le dernier jour d'une periode determinee est un diroanche eu 
un jour ferie (regroupes iei sous le nom de "jour chome ll ), 

cette periode est automatiquement prolongee jusqu'au jour non 
chOme suivant 

c) lorsqu' il est prescri t ou autorise qu I un acte soit 2.ccompli ou 
qu'une procedure soit entamee a une certaine date et que ce jour 
est W1 jour chome, l'acte ou la procedure est repute avoir Gte 
accompli ou entame en temps voulu s'il l'est 1e jcur non chome 
suivant ; 

d) lorsqu'il est preserit ou autorise qt1~er.e soH accompli ou 
qu I une procedure soit edamee dans ur, delai raaximal de six jours, 
il n'y a pas lieu de tenir compte de jours chomes dans le calcul 
de cette periode. 

2. Lorsqu'aucun delai n'est prescrit ou autorise ;Jour l'acccmplissement 
d'une chose, une telle chose doit etre cxecutee dans un delai 
raisonnab1c et autant de fois qulil est necessairc. 

3. Lorsqu' une loi prescri t un M.lai pour accomplir un acte ou enta'ller 
une procedure et habilite un tribunal ou.une autre autorite a 
Proro08r ce delai, 10 tribunal ou l'autorit6 a le droit de 
pl"oroger ce dclai meme s'H n'en fait la demande qu'a l'expiration 
du delai imparti. 
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ARTICLE 33. 

, 9 ,-

TITRE 6 ~, QUESTIONS DIVERSES 

Tout avis, assignation, rnandat ou autre sommation peut etre 
de livre , signifie. 'ou execute, et toutG arrestation, perquisition ou 
saisie peut etre prono':-,cee ou exec\.!tee an' importe quel moment, 
qu i il s' a(Sisse d' un jour ferie ou non, et an' importe quelle heure 
du jour ou de la nuit. 

Lorsqu 'en Vl1rtu d 'une loi lm tribunal ou une autre autOloHo declare 
un animal ou bier. confisque, il '.cst repute confisG au profie de 
l'Ete.t, et si une 2.utorito competente en ordonne la vente, Ie 
bene fico net de; cetta derniere doi..t &tre verse au Compte gen-iiral 
du Tresor. . 

2. Le present article ne peut remettre e;n causa aucun8 des dispositions 
de; toute autre loi perraettant a quiconqLlc de n::cuperer Ul10 partie 
de 1 'amende , du bLn confisque ou du produit de la vente du blcn 
confisquG ou Olutorisar.t lme autorite a 12. loemettre G. une personne. 

3. Toute 2I11ende ou paine pecuni"irc irnposee er. application d'uno loi 
doit etre vorsee au Compte 8eneral du 1~esor. 

f~TICLE 35.1. Lorsqu'une loi definit une peine rcprimant toute infraction a ses 
dispositions Ie qU3ntu~ do la peine est Ie maxirnura prevu, sauf 
prescriptions eontraires. 

i.RTICLE 36. 

2. Lorsque dans une loi une peine est prevue sans precisions supp16mon~ 
tairos a la fin d'un article ou d'un paragrapho trait.'lnt d'une 
infr::>.cticn, cdt", :x:ino conetitue; 1;:> peine pruscrite ; lorsquv 
1a loi prevoit 8 la fois unc; QlT.lendo .:;t unc pein0 d1c!I2prisonnc:::k:nt i 

IG tribunnl '" touto discreticn pour aPi)liqucr 1 'w1e des deux ;)Jil,,,"S JU 

l(:;f~ deux pcincs a 1a fois ct il pcut iiUposur In pcino d ~ efuprisonn:Llcnt 
8. 1a ';,)l3.cO d:,) 1 t 8.mcndo, 

3. Lorsqu: une loi ornot de llrcscril'C U118 peine ruprimant touta infmcti ')n 
prevu8 par c8tte loi 0\.\ toute contravention it ses dispcsitions, Ie. 
paine cst 2:.ut0F.l.atiquem8nt une: 2lT1ondc du 5000VT 0U un(~ roinc d ~ ompri~·· 
sonnerncnt d ~ un ::k'1 ou les dGUX peincs 8. 10. fois. 

Lorsquc In fOIT,]\,; (1' un document 8St pr'0scrite rar uno loi, toutc 
variantc n' elffeCk"ult pns Ie fond du docuL1ent au no resultant ;)018 d'1.1EC 

intention d' incluire on errour tl8 c"nsti tUG ,XlS W10 raison ::ilfft,3anto 
pour cEtr::.iner 12. nulli te (iu clocumcnt cense" nveir Gte redi!'" cJ.:,ns 
les fCrraG3 prescritcs. 

ARTICLL 37. 1. Lomqu' lmC l,')i hnbili k uno personn" 2 ilrc:scrirs det; droits eu d08 
tnxE:ls j 10 texte ree1emontnirc (.tC!.bliDSQ.;.1t ces droits ou taxes pout 
porter sur tc..ut ou pelrtiv des dispositior.s suiVLmt0s : 

el) l' imposition c6nur::>.lc ou ponctu0110 . 

i) cle ce;rtains droits ou t2~es 8pucifiquGS 

ii) de k'UCcS ou droits l1lflxir.l2.uX ou minimnux (m.J...xil'[lUX d ndnw_'J.ux) ; 
ou 

iii) d' etucune: taxa ni d I nucun droi t 'i' 

b) k reduction, In suppressi')l1 ou Ie; reubourse,nent. (on tout ou en 
lXll"ti,,) dE: CGS droits ou taxe8, suit lops d' un ,~v6ncment pnrticulier 
soit L Ie! discretion d' une cert:.inc personne. 
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;IRTICLE 38. 

ARTICLE 39. 

:,RTICLE /..0. 

ARTICLE Li 1 • -----
ARTICLL 42. 

•. 10 ,. 

2. Lorsqu' ill; text" Pl'';v,)i t 10. reducticn, lc suppression au 10 reoboursement 
((c(; tout au en pnrtie) d I ur. c.roit au d I une tL\J(0, de te1l8S 
r0Guctbns, sl;lp~ressions ou !'cmiJourclewonts ;)cuvont ctr'c' 3.ppliquus 
d 'und fQ,<on ."'c;l1Jrnle Cli ponctuollo "' 

Q) n des cilf:"'Jrntic-ns ou tro.l1s2ctions sp0cifiquQs.i OU 2t cert2.ins 
type!) d'opero.tiol1s ou tran5c,ctions i 

b) n cormins docuraellts ou typos de doclunents 

c) l'Jl"squ'un 6v(:nmrmt s<, Droduit JU so termino 

d) ) cQrtninc.:s pcrsonncs au co. to,f':criGs do pCrSOr1.Y!.cs ; 0U 

(J) 2. uno cor.~b::'m,iscn d'oporQtions, tr::onsactiGl1s, documents, eV0nGI:Jont;:; 
ou pcrS0l11'lCf3, 

et ces reductions, suppressions au rcmbuurs6u"nts peuvofit ctrc 
~ppliquc'.s :JCUS r\Jsorvc do condi tioas sp~:cifiC:GS d[!!~s lc t.exte 0U 0. 
In discretion rlG toute )orsonne y fic-urar.t. 

3. Tout drJ).t c:t t2xe inposCs pD.l'" 'tlrKJ loi sont vcr'sc;s, des leur 
~r81evcmGnt, -:':..U Cur:1ptc ::::6n..5r21 du Tresor. 

Lorsqu'un m1nistre 8St uvise qu'un cha .. p;emont est intervenu QU 
pourrnH intorvonir cl20S l'iotitule d' un pesk ::icln:1nistr:::tif, il 
peut, 2..U moyen CPUJ."'i tc;xto re~J'lemel1t~lil"'c j r~otifiel" If; nouvel incitul{§ 
et dGsi.''":;Jcr lI.."1 jour' 2t Cc;rrl!.}ter duqucl 10 chan..oi\:;t,1cnt doit :)renJr0: eff0t 
?: compt0r de O.3ttc dcte, toUt0 rGf6rcnco .:: l'12nci~r intitule doit 
Citr'G inter;Jrctc'-, comme desir'Tlal1t 18 nouvel intitu16 firumnt. au 
tcxt.e re:clemenkiro. 

L0rsqu' un;:, >,orson!':" ust7i~YiilliSgstu et qu' ell<:- so trouv," soudnin 
:::lac~e dans une s1 tue.tioll tulle que, si elh) n I occupnit pas jeY; ceo 
poste, ell.:: SGI'~:it. fmppeo el' inc2.p2.ci tG GU il somi t declnr6 qu' elle 
no posseda :02.S lea quali t,~s requises !=lour &tre nOFllnee a C~ peste, 
cette personr,,,, doit cesser d'ex8rcor de tolles ronc'dons. 

Aucuno pr'ocedure civile .)u panalu lnnceo par un(, porsonne ou contra und 
personne G pr:)pos dl! pcstu qu' 0l1e occupc, ne doit (;trc intorrompu8 
eu susponduG p:~r 1(;: scul fro t. de sa r~10rt, sa dE~!list)ion i sor1 QbSenC0 
ou sa dostitution ; une tello proceclu!'0 ;lout, selon lc cas, etro 
poursLllvio par ou. c~ntre celui qui, [., Cil r.;or,lont-l[\, occupe 16~):\lenont. 
cot omplui, est charr.': 00 l' ir;teriJ., DU Jst habilite ii Gxorcer do tolles 
f'onctions. 

La pr6scnte loi n forco GX0cutcirc llour le Gouverne{:lcnt. 

Ln pr8scr;t8 loi nbroC',o le cbnpitr" 1"f' elu "Int'Jrrrumtion and Geneml 
Clauscs Rc"Ulation Q..]ecm Re::.ulntion' 



"adulte" 

"~f"'()nt de 
l' Adlllinistration" 

,imnender t ',' 

"Attorney GenereF 

"c)ntroleur C;ener2.l 
des compte"!:' 

'consc,il des 
,1ll.nistres 1i 

"President de 10. 
Cour supreme,; 

:tci toy(ll' " 

ANNEXE (Article 2) 

utilise dnns un ccntexte legislatif, dcsigne tout texte leg:ll 
emanant du Parlement , 

utilise par reference a une infraction ou 2 un fait delictueRX 
de natur" civile, comprend une serie d'actes ; tout terme 
faisant reference a des 2ctes commis porte eG~lement sur des 
ol:ussions ille~18s ; 

designe tout administrateur deleSM6, amninistrateur deleVle 
adjoint, ainsi que tout fOl1ctionmir(, ou co.tcgorie d6 
fonctionnaires declares agent de l'lIdministration en vertu 
d'un t,',xtu reglementaire 6tabli par 1e Premier ministre : 

co:nprl,nd tout type d' appareil utilis0 pour la nnvigatioE 
28rienn0 

comprend le f(1i t d' abrog;er, rc voqLlcr, rescinder, annuler, 
remplacer, coo:pleter ou modifier un texte legal ou reglementaire 
ainsi que deux ou plusieurs de ces operatiOns effectuees 
simultanement dans un meme te.xte ; 

designe l'Attocney General de Vanuatu; 

designe'le contrOleur ~neral des comptes de Vanuatu 

dcsigne 10 conseil des oinistNs insti tue per la Constitution " 

desil"fle une periode de 12 mois se clotumnt le dcrnier jour 
d~un, nois ; 

deeigne le President de la Cour supreme de V2.mmtu 

designe un citoyen v!lnuatuan : 

designe tout8 pi8ce de [,lorm"ie ~tyCll1t cours a V;mua tu ; 

"entr£e en vigueur" utilise par referencE) '-'. uno lui, desigrJe 13 date a laque1l0 
cetw loi entre en vigueur , 

"Compto s6n6ral 
du Tresor" 

"contrevcnirii 

"tribunal" 

design€: le Compte seneral du Tresor d'~ Vanuatu 

desi!:flLC let Constitution vanuntuane ; 

aux prescriptions ou modalit6s d'un<l loi ou de tom contrats, 
licences, Qutorisations, permis ou pouYoirs consentis par Ul'k 

loi ou en vertu de ses dispositiClI13, comprond l'omission de 
se conformer a ces prescriptions au modnlites ; 

desi"lle toute juridiction competmltz instituec a V~muatu 
conformemcnt a 1" Constitution l)U a tout "utre texte lel:al ou 
r0c:;lGiTItJntaire ; 
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"Cour d'appol" 

"couturno" 

"Vice-president" 

"circonscription" 

tidocumGntli 

"exporter" 

"oxercico 
Dud~t2.ire" 

"Cl[,:unt des nffnires 
e trane-eres 11 

"fonction" 

"J(;urnCll officiel'l 

ijimportertl 

"bion irnr.leuble" 

"enfnnt" ot 
"mineurn 

11C,-.JEltri.ssicr. 
judiciairCi' 

"rnLl.Gistrnt" 

designe lu Cour d'appol de Vnnuatu instituee pur le Pur lemont 
conformement a la Constitution 

designe las moeurs et coutumes do la population vanuatuane .' 

designe 1e vice-presidont du Parlement ; 

designe une circonscription ~Q~nistrutivo do Vnnuutu ; 

designe tout", publiwtion ninsi que toute chose ecrite, 
rE;preS0nt(ie:)u decrite sur un" substance quclconque nu cwyen 
do lettros, cnrQcteres, chiffres ou signes, ou pnr uno 
combin~lson dG ses moycns ; 

sie;nifiG sortir ou fairo sortir de V~U1uatU 

desie;no 12 periodo do 12 mois so cloturant. nu 31 dacembre de 
. cl12.que :cnnee ou touto ::utre \-lariotie de 12 mois fixee par 
arrete du ministre rosponsablo d<;s fir=cos 

desir;nCl toute ;.;ersonne ti tulair", d' un poste ou assurcnt 
un interim ~u s0rvice des Affnires etmneeres do Vnnuatu 

comprcmd tout pouvoir, nttribution ou responsabiliw ot vico 
vcrsQ. } 

dusi[',l1e-le Journal "fficiel do Vanlk'1tu, sos supplements ou ses 
nurneros sp~ciaux ; 

signifie public nu Journal vfficiol 

clesir;ne 10 Gouvernement vnnuatunn 

signifio entror JU fniro ontrer a Vnnu~tu 
desic;ne 
~) toutc terre, immerge;;:: ou non ; 

b) tGuto s(:rvitucl0 ou clr'Jit f(,ncier , et 
c) t;)US inmeub18s p::r mturCi et pnr destination 

designe toute personna n'c:.ynnt pElS Eltteint l'ae:o de 18 ans ; 

,j.csiO'fle In cor.mtission se cot.1posElnt du president de In Cour 
su"reme, qui l::t ;)resicle, do 1 t At tornay Geneml Elinsi que d t un 
auxiliaire de justice nur;nue rjnr 10 ministlo'J responsnble de 1:: 
justice ; 

comprend tout bien au interet fancier, In vee;etntion, les 
mnisons at b5.tiraents ninsi que los terres irmner?;ees ; 

dasic"'TIG un IDClr,i3trat de tout rnne: nOrnr.1e conform8oont a In 
le,:islntion 
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"capitaine" 

·. 3 •. 

dans un contexte maritime, desiene toute personne (a 
l'exception d'un pilote ou d'un capitaine de port) a qui est 
confie le contrGle ou 10. Garde d'un navire ; 

"medecin du Service d&siene tout praticien exer<;nnt pour 1<; compte de l' Adrninistmtion, 
de sante" 

"praticien" desie;ne toute personne inscritc au table2.u des medecins de 
Vanuetu ou tout titulaire d'une licence, Y compris les dentistes, 
2.utorise 3. oxercer la rnedecine conformement a la lev-slation en 
vicuour sous reserve des condi ticns et mocliJ.li tes de so. licence 

"Dinistre" rlesi.3l1e un ministro du Gouvcrnar.Jont, y compris le Premier 
r.1inistre ; dans une loi, touto reference au "Ministre" duit 
i3tre interpretee COlllr:16 desiennnt le r.linistre en exercice 
respcnsabL, Jes questions traitees dnns cctte Li ou t0Ut 
r.1inistre a,:,:issant en sen nor.1 ; 

"ministere" de8ir:;ne 11.'1 r.1inistere du GouverneIaent 

"mcis 1/ desi[lI1e un mis calculc S01011 10 calendrior i'~re£;orien 

"bien meuble" 

\l commune !'i 

"serment et 
declaration sous 
sement" 

"occuper" 

"t~edin tGur" 

"Parlement il 

"parsonne" 

"pclicier" 

"poUV0irH 

"prescrit" 

"President" 

d6sie;ne les biens de toute nature a l'cxcoption des biens 
immeubles ; 

desie:ne une COllInune de h Re"ubliquu do Vanuatu insti tu6e 
ConfDrmement 2.UX textes legisbtifs 

dnns le cas de porsonnes dispensoes de l'obli01tion de preter 
sement, cornlJrend l' affirrllD.tion et la declnration solenr.ellos, 
et leo temo "pri3tor sement" comprend cunc le f2.it (1' affin;1er 
et declarer solennellernent 

par referenc8 a une terre, conprend 1(; fait d'utiliser, h2.biter, 
i3tre en ~ossession de terres GU de b5.tinJi)nts en une autre 
capacite que celle de d'::>mestique ou de cardien ; 

(l.:)si'11e le Media teur nGDr;le en vertu de la Cons ti tution 

desi91e 1& ParlClll(mt de la R6publique de Vnnuntu ; 

desi~J1o tout corps constitue, croupe do personnes, associntion 
ou societe de droit ou de fnit 

'16si[11e un membre des forc8s do police instituees en vertu c:' unc 
lei ; 

comprend tout privile~, autorite ou discretion; 

sif,l1ifie/BEr~1texte reslementaire, pnr une loi ou aux tomes 
rles dispositions de 10. loi dans lQquelle ficure co mot ; 

desiCne 1& president de l2. Republiquo de Vcmua tu ; 

comprond -

a) l' Qr.l"'8nt, les effets, les droits incorporcls ainsi que les 
terres ; et 
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"c0mr..ission do 10. 
cornptD.bilit~ 
publiquo" 

"jour ferie" 

b) les e~ornents de depens8s, les servitudes ainsi quo tout 
t~~o de patrimoine, interets ot revenus, actuels ou futurs, 
produits par ou decoulant des biens vises ~u parn8I'D.phe 
a) ) 

desir;;no lD. commission du meme nom instituee pnr le Parlement 

desic:ne un jour G8clare ferie a Vanuatu conformc§rnent aux textes 
en viGUour 

"Procureur seneml" desi[Jle 10 Procureur .,,;cneml do Vo.nuntu· i 

li fonctionn£'.ire H 

"lieu public if 

"vuio publiquo" 

"Avoca.t pu~lic" 

n;Jublica. tion f! 

"rocloments des 
tribunnux" 

dosil':ne uno personne trD.vaillo.nt au service do l' Administmtion 
vo.nuo.tuano, qu'olle soit ou non nomrneo par 10. commission de 
10. fonction publiquo ; 

comprencl tDUto voie publique ainsi que tout rotiment, lieu 
ou w·:>YE;n de trMsp0rt auxquols 10 public a 10 droit ou 
1 I autorisa. tion d I avoir ClCCeS ~ un r.lorncmt donne soit Cmtui teraent, 
soit moyonnant paiement, ninsi quo tout batiment ou liou 
utilise pour des reunions ou mssornblooonts publics ou 
relic:ieux, eu camme 52.11e (1 I audience i 

cornprond toute route, nutoroute, placo do mc~che, place, rue, 
pont ou taute o.utre voio d'ncces que le public omprunte 
hici timomont ')u par habitude ; 

desic:ne l' Avocnt public nomme on vertu de In Constitution 

utilise par ref8rence a un document, sir;;nifio enrecistre 
canfonnement nux dispositiuns dos textos en vicuour relatifs 
a l'E;nrecistrement do tels documents; 

desir'}le -
0.) tout ecrit ou impriIae 

b) tout disquo, bo.ndo m2.fJ1etiquo, depecho, t61ecmrne, bande 
pcrforee,' filr,l cinemu.t'-'Q"nphique ou tout :lUtro moyen par 
lequol dos mots ou des idees peuvont otre produits, 
rcproduits, rcpresentes ou tro.nsmis do fa90n rnecnnique, 
electronique ou electrique ; 

c) tout m2.teriel, C:8 nature similaire ou non aux moyens mentionnes 
ci-dessus, comportnnt une prosentD.tion visuelle de m0ts au 
d'idees 0U qui, pnr so. foI'r.lO ou de toute autre fa90n, est 
capnb18 rjo proc!uire, reprc)(]uire, representer ou trnnsr,lettre 
des mots au des idues i at 

el) toute copie ou reproduction d'une publication visce aux 
po.raQ"aphes a), b) et c) de 1a prcsente definition i 

utilise par reference Q un tribunal, desicno les roGlarnents, 
ordonn3.TIccs (~U 3utres instruments lcCislD.tifs etablis par 
une aubri te com;:)(~t8ntc at visnnt Q r9{~h)mcnter ses pm tiqucs 
et procectures ; 
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"vondre" 

tinnvire U 

"sil'nor" 

"president du 
Parlcment" 

"Ewt" 

lijuridiction 
inferieure" 

"Plltronymc" 

"Vanu"tu" 

"embarcation" 

"test::unentll 

"mots" 

"ccrire tl 

"textc lecislatif" 

- 5 -

comprend le fait de troquer, echangor, mettre en vente et 
exposer pour la vente ; 

comprend tout typo d'embarcation utiliseo pour 1a navication 
maritime ou fluviale n'etant pns exclusivement propulsee 
au moyen de rames ou de paca!es ; 

utilise par referonce a une porsonne incapable de siener 
son nom, comprend le fait d'inscrire une croix 

designe le president du Parlemont de Vanuatu 

designe la Republique de Vanuatu ; 

desiene un tribunal autre que 1" Cour supreme ou 10 Cour 
d'appel ; 

cornprend le nom de clan ou de famille 

designe la Republique de Vanmtu ; 

comportc tout nc.vire, bateau ou <lutre type d'emb<lrcation 
utilise dans l<l 11<lvic,ntion maritime ou fluvi<lle j 

comp~d le codicille 

comprend les chiffres et les symboles j 

comprend le fait d'imprimer, photo[~<lphier, lithosraphier, 
dactylosr<lphier ainsi que tout· <lutre moyen de representer ou 
de repr~·.Juire des mots de fa~on visuello i 

comprend la Constitution, les lois, tcxtes reelementaires ainsi 
que tous autres nctes ou instruments le~islatifs on viGuour a 
V2.11mtu 

dcsii1lo uno =60 solon le c<llendrior srecorien. 



'. 
REPUBLIC OF VANUATU -------------------

THE TELEPHONE SERVICE (Ar<lENDNENT) ACT No. 1\ OF 1981_ 

Aesent 
Commencement: 

Amendment of 
JR 6/67. 

Cornmoncomente 

14/7/81 
6/10/81 

To amend Schedulo 2 of the Joint Telephone Service 
Regulation No.6 of 1967. 

Be it enactod by tho Presidont and Parliamont 06 follows :-

1 • 

2. 

Schedule 2 of the Joint Telephone Service Regulation 
No.6 of 1967 is amended as follows :-

(i) in section 4, by adding the following new 
peregraph -

n(f) V.H.F. Radiotelephone (par telophone) 
VT 15.000"; 

(ii~ by adding tho following new soction aftor 
section 7, 

"8. Intor-island Calls 

(a) Call chargoe between Vila or 
Luganville telephone araas and 
teleradio or ship statione, 

3 minutes •••••• VT 90 

each additional minuto 
or port thereof VT 30 

(b) Spokon telegrams botwDen Vila or 
Luganvillo and teleradio or ship 
stations, 

por word •••••• VT 10" 

This Act shall come into force on tho dete of its 
publicution in tho Gazotte. 



REPUBLIOUE DE VANUATU ------
Promulguee: 14/7/81 
Entree en vigueur: 6/10/81 

LOI W " DE 1981 RELATII' AUX ABONNEMENTS TELEPHONIQUES (AHEUDEMENT) 

Visant a amender l'annexe 2 du Reglement Conjoint nO 6 de 196'{ relatif aux 

abonnements telephoniques. 

Le president de la Republique et Ie Parlement promulguer:t Ie texte suiv-dJ'lt 

ARTICLE 1e;". 

ARTICLE 2. 

L'annexe 2 du Rer;lement Conjoint nO 6 de 1967 est amende 

1. e:c ajoutant un nouvel al.inea ~l l' article 4 
., (f) Radiotelephone V . H. F. (par numero) 15.000 VT" 

en ajoutcil'lt un nouvel article apres l' articlo 7 : 

"VIII - Cor:munications inter~i13E 

(a) Appel radiotelephoniqun de Pore-Vila ou Luganville avec 

d i autres iles de l' 2,rchipel ou des navires en mer, 

3 rninut0s .......... " .. ,., .... 4 • , • ' ••• , • ' , •••• q 0 ~ 90 VT 

ChaquE minute ou fraction de minute supplementaire .. 30 VT 

(b) Envoi radiotelephonique de t81egrarnmes de Port··VUa ou 

LuganvillE a destination d'autres iles de l'archipel au aux 

navires cn mer : 

Par mot ...... , .......•.. , .. ".. •. . .......... -... 10 VT" 

La presente loi entrera en vigueur au jour de sa publication au 

Journal officiel. 



REPUBLIC OF VANUATU 

THE IlO!.D TRAFFIC (f,MENDMENT) hCT No. IS! OF 19B1 

Assent 14/7/81 
Commencement: 6/10/81 

Amondmont of 
JR.4!62. 

CommGncoment. 

To amend section 47A of tho ~oad Traffic Joint 
;(ogulation No.4 of 1962. 

Bo it enactod by tho Prosidont and Parliamont 
as follows :-

1 • 

2 • 

Tho Road Traffic Joint Rogulation No.4 of 
1962 is horeby amondod uy ropoaling subsoction 
(1) of s8ction 47A and substituting tho 
following :-

"(1) Whoro a porson is convictod by a 
compotont court of on offonco 
under soctions 12, 13, 13A, 14, 15 
Dr 19 of this Rogul2tion, tho court 
may, in addition to any othor 
punishmont it may imposo, disqualify 
that porson from driving a motor 
vohiclo or motor uicyclo or both for 
a tomporary poriod not Dxcooding fivo 
YGors." 

This Act sholl como into forco on tho dato 
of its publication in tho Gazetto. 



REPUBLIQUE DE VAJUATU 

Lor N° \J. DE 1981 RELATIF' AU TRAFIC ROUTIER (AMENDEHEl"TT) 
Promulgueel 14/7/81 
Entree en vigueurl 6/10/81 

portant modification de l'article 4'! bis du Reglement Conjoint F04 de 1962. 

Le pre,9ident de 12. Republiqu2 et Ie Parlemer,t promulguont le texte suivant 

AHTICLE 1er. Le Reclement CO!1joint dO 4 de 1962 est modifie en supprimant le 

paragraphe 1° de l'article 47 bis at en le remplac,:ant par ce qui 

suit : 

ARTICLE 2. --",-

" 1 o~ Lorsqu ".:n tribunal competent reconnait une personne coupable 

d'w1e infraction au titre des articles 12, 1::', 13 bis, 14, 150u 

19 de cette loi, ledi.t tribunal peut, en plus de toute autre sanction 

qufil est habilit6 a imposer, frapper cetto personna de l'interdiction 

temporaire de conduirc un v ~hicule a r"oteur eu une motocyclet te, 

ou les deux, pour une pel'iode n' excedant pas cinq aJ1S". 

La presentc loi entrera en vigueUl" au jour de sa publication au 

Journal officiel. 



REPUBLIC OF VANUATU -------------------

THE CONSTITUTION SECOND AMENDMENT 

ACT NO·JSOF 1981 

Assent 23/7/81 
Commencement. 6/10/81 

Amend
ment of 
Article 
46 (1). 

Commence
ment. 

To amend Article 46 (1) of the Constitution. 

Be it enacted by the President and Parliament as follows 

1 • 

2. 

The Constitution is amended by the deletion of the 
words " a judge appointed for three years by the 
President of the Republic" in Article 46 (1). 

This Act shall come into force on the date of its 
publication in the Gazette. 

. -. 



REPUBLiQUE DE Vf.NUilTU 

promulguge: 23/7/81 
Entree en vigueur I 6/10/81 _L~ ;)~ 15 DE 1981 

RLU.TIF A LA SECONDE REVrSrOr DE LA COi~STITUTIO;i 

l1PTICLE 1 cr. 

AHTICLC 2. 

L.::. CO!13titutioll Gst r~"isbc on supprllvJ.nt [:,u parc.gr,:lphc 1 
"';2 1 ~ CJ.rtic10 46 Ius !nets tid' un jU[}:~ nOrl1mG' f..our trois ems 1)Vr 
II.: :x"csick;nt de: 10. R~~)ubliqucll. 

L::.. l-,reStmte loi 0ntrcr,':!, on vigu(.;ur c.u jour de so. ~ubli~ti()n 
:'.u Journ:::l o:-fici<ll. 

"' 



REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES REGULATION (AMENDMENT) 

ACT NO.ISOF 1981 
Assent 27/7/81 
Commencement: 6/10/81 

Amendment 
of Q.R.Cap 9. 

Commencement. 

To provide for exemption from Section 135. 

Be it enacted by the President and Parliament as 
follows :-

1 • 

2. 

The Companies Regulation (Cap.9) is amended 
by adding the following subsection to Section 136 -

(3) A private exempted com~any shall be 
excepted from the requ~rements imposed 
by Section 135 if it satisfies the 
Registrar that it is the owner of a 
vessel documented under the Maritime 
Act No 8 of 1981 and that the company 
is only engaged in the business of 
ship-owners, shippers or businesses 
directly related thereto. 

This Act shall come into force on the date of 
publication in the Gaze+,te. 



Promulguee: 27/7/81 

REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI N°.II DE 1981 RELATJF AU REGLEt1ENT SUR LES SOCIETES 

(AMENDEMENT) 
Entr8e en vigueur: 6/10/81 

Portant exemption de l'article 135. 

Le president de la Republique et le Parlement promulguent le texte suivant 

Modification du 
O.R. Cap. 9. 

Entree en 

vigueur. 

1. Le Reglement sur les societes (Cap.9) est modifie par 
l'addition du paragraphe ci-apres aux dispositions de l'articlo 

136 

(3) N' est pas soumise aux conditions iraposees par l' article 135 

touto societe privee "exemptee" qui peut prouver au Con
servat'Jur qu'elle est proprietaire d'un navire :irJlnatri
cule conformement a la loi nO 8 de 1981 et qu'elle exerco, 
uniquement des activites d'armateur, d'a,ftretcur ou toutc 
autre activite y etant directement 11ee. 

2. La presente loi entrera en vigueur 1e jour de sa publication au 
Journal officie1. 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

ARRETE N° 1-=0 DE 1981 

RELP.TIF A LA REFORME FONCIERE (OFFICE DES TERRES IJRBAINES DE PORT-VILA) 

(Al'1ENDEMENT) 

"10difiant les clauses 6 et 11 de l' Arrete nO 30 de 1981 (Office des terres urbaines 

de Port-Vila). 

LE MlNISTRE DES AFFAIRES FONCIERES 

VI) l'article 19 du Reglement de 1980 relatif a la Reforrne fonciere, 

Arnendement a 
l'Arrete nO 30 de 

1981. 

1 • 

A R RET E 

• L'Arrete nO 30 de 1981 sur la Reforrne fonciere (Office 

des terres urbaines de Port-Vila) est modifie cornrne suit 

a) le paragraphe 1) de l'article 6 est supprirne et 

remplace par ce qui suit :-

"6 1) L'Office se compose :-

a) d'un president, en la personne du Directeur 

de cabinet du Ministre des Affaires fcncieres 

b) d'un d'Office, en la personne du Direc-

teur general de l'Office 

c) de cinq (5) membres nommes par le Ministre dor,j 

trois (3) representent les proprietaires coutu· 

miers des terres urbaines gerees par l'Office" 

b) Dans les paragraphes 2) et 3) de l'article 6 et dans 

l'article 7 le mot IIdesigne (S)II est remplace par me 

mot "nomme (S)II. 

c) L'article 11 est supprirne et remplace par ce qui suit :. 

II 11 1) l'Office peut nommer periodiquement, a des taux 

de remuneration et aux conditions et mOdalites 

d'emploi qu'il estirne appropriees 

a) le Secretaire de l'Office 

... / ... 2 



Entree en 

vigueur. 

FAIT a Port-Vila le 

2. 

, 

b) tous les aut-res agents et employes que l'Office 

estime necessaires au bon exercice des fonctions 
qui lui sont devolues. 

2) Le Ministrepeut nommer a un taux de remuneration 

et aux conditions et modalites d'emploi qu'il es

time necessaires un directeur general qui est Ie 

premier agent administratif de l'Office et res

ponsable de toutes ses activites". 

Le present Arrete entrera en vigueur a la date de sa pu
blication au Journal Officiel. 

1981. 

Thomas Reuben Seru 

Ministre des Affaires foncieres 



AVIS OFFICIEL 

NOMINATION D'UN INSPECTEUR DU TRAVAIL 

VU l'article 105 du Reglement Conjoint nO 11 de 1969 relatif a la 

Reglementation du Travail, le Ministre des Affaires Sociales nomme, 
par la presente : 

GODWIN LIGO 

Inspecteur du Travail (designe egalement sous le titre Commissaire du 
Travail) a compter du 1 septembre 1981. 

FAIT a Port-Vila le ;;tq septembre 1981 . 

..0. ~ 

~~--ek 

G. WOREK 
MINISTRE DES AFFAIRESSOCIALES 



NOT ICE -----------

Appointment of Inspector of Labour 

NOTICE is hereby given that in accordance with Section 105 
of the Joint Labour Regulation No. 11 of 1969 I have 
appointed 

GODWIN LIGO 

to be INSPECTOR OF LABOUR (otherwise kno~m as Labour 
Commissioner) with effect from the 1st September, 1981. 

DA TED thi s ;;l q ik day of September, 1981. 



SUPREME COURT 
OF VANUATU 

P.O. BOX 103 - PORT VILA. 

COUR SUPREME 
DE VANUATU 

B.P. 103 - PORT-VILA 

AVIS D'INSCRIPTION MmDIFICATIVE 

D'une declaration deposee le 24 septembre 1981. aux fins 
d'inscription modificative a l'immatriculation effectuee 
au Greffe du Tribunal de Premiere Instance de Port-Vila 
concernant la societe denommee "HARRY FRERES", societe a 
responsabilite limitee au capital de 400.000 vatu dont le 
siege social est a Port-Vila, immeuble Melitco rue Pasteur, 
et immatriculee au Registre du Commerce de cette ville sous 
le nO 73 B 113, il resulte que: 

L'assemblee generale extraordinaire du 10 aoo.t 1981, a 
prononce la cleture de la liquidation de cette societe. 

En consequence, ladite societe a ete radiee du Registre 
du Commerce de Port-Vila. 

PORT-VILA, le 25 septembre 1981 

Le Greffier en Chef. 

P. de GAILLANDE 



- , 

COUR SUPREME DE VANUATU 

AVIS D'INSCRIPTION MODIFICATIVE 

D'unedeclaration deposee le 29 septembre 1981,aux ifins 
d'inscription modificative a l'immatriculation effectuee au Gref
fe du Tribunal de Premiere Instance de Port-Vila concernant la so
ciete denollDBee"FERMES ET AGIICULTURES RATIONNELLES DE MELANESIE -
F.A.R.M.", societe anonyme auccapital de 5.428.000 vatu dont le 
siege social est a Tagabe, pres de Port-Vila et immatriculee au 
Registre du Commerce de cette ville sous le N° 72 B 82, il resulte 
que : 

Aux termes de l'Assemblee Generale Ordinaire du 28 ao~t 1981, 
M. Jean-Claude CREUGNET a demissione de ses fonctions d'administra
teur et Mme Raewyn RENTOUL a ete nommee au poste d'administrateur 
pour une duree de six annees. 

PORT-VILA, le 29 septembre 1981 

Le Greffier en Chef , 

P. de GAILLANDE 



Amenument 
of Order 
No. 30 of 
1981. 

The Land Reform (Port Vila Urban Lend corporation) (Amandment) 

Order No.I:.l'2> Of 19B1 

To amend clauses u and 11 of the Land Reform (port Vila Urban 
Land Corporation) Order No. 30 of 1981. 

IN EXERCISE of the power contained in section 19 of the Lend 
Reform Regulation 1980, I hare by make the following Order 1-

1 • The Land Reform (Port Vila Urban Lsnd Corporation) Order 
No. 30 of 1981 is amended ae foliow8 1-

(a) Clause 6 (1) ie repealed and the following eubstituted 
therefor 1-

"6 (1) The Corporation shall consist of the following I 

(a) Firet Secretary of the Ministry of Land, 
ex-officio chairman; 

(b) the Genarel Manager of the Corporation, 
ex-officio member; 

(c) five (5) members appointed by t~~ Minieter 
et least three (3) of whom ehall be 
repreeentatives of the custom ownere of 
the urban land adminietered by the 
Corporation." 

(b) The word 'nominated' in clauses 6 (2), 6 (3) snd 7 ie 
deleted and the word 'appointed' subetitutad thersfor. 

(c) Clause 11 is rspeeled snd the following substituted 
therefor 1-

"11 (1) The Corporstlon mey from time to time sppoint 
at such remuneraticn end upon such terme and 
conditions aa it may can eider necesssry, 

(e) the Secretary to the Corporation I 

(b) such other officers and employees as it 
msy consider neceesary for the proper 
diecharge of the functions of the 
Corporation. 

• CI • /2. 



Commencement. 2. 

- 2 -

(2) The Minister may appoint at s~ch E.~uneration 
and upon such terms snd conditions as hs consider. 
necessary a General Manager for the Corporations 
who shall be the chisf administrative officer 
of the Corporation and of all its operations." 

This Order shall coma into force on the dete of its 
publication if I the Gazette. 

MADE at Port Vila this day of 1\181, 


